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SCHLEIFMITTEL
ABRASIVES							       	

								      
MATTIERUNGSPASTE GRÜN 
MATTING GEL GREEN

Bereitet Lackflächen schnell und einfach auf die Lackierung vor. Mattiert und 
löst Wachs und Silikon in einem Arbeitsgang.

– erzeugt eine völlig gleichmäßig matte Fläche (ohne vereinzelte Kratzer)
– reinigt mechanisch und chemisch gleichzeitig
– wasserbasierend

Prepares paint surfaces quickly and easily for painting. Mattifies and dissolves wax 
and silicone in a single operation.

– creates a completely even matt surface (without isolated scratches).
– cleans mechanically and chemically at the same time
– water-based		 	 				  

75056	 1 kg.			   VE 8�

KONTROLLPULVER
CONTROL POWDER

Lösemittelfreies Pulver zur Schleifkontrolle heller oder dunkler Füller / 
Grundierungen. Macht Fehlstellen sichtbar. 
- 100 gr. Gebinde 
- incl. Handpad 

Solvent-free powder for sanding control of light or dark-colored 
fillers / primers. Makes defects visible. 
- 100 gr. container 
- incl. hand pad

75058	 schwarz/black		  VE 1�
75059	 weiss/white		  VE 1�

WHITE STREIFEN 70 X 400 MM MULTILOCH
WHITE STRIPE 70 X 400 MM MULTIHOLE

Perfekter Schliff von Anfang an – neues Premium Schleifpapier in  unserer 
Razor Disc Qualität! Basierend auf neuesten Keramik Granulaten in 
Verbindung mit einem speziellen Folienträger für perfekte Ergebnisse, um ein 
gleichmäßiges Schliffbild bei maximaler Lebensdauer zu erzielen. 

- kaum ein Zusetzen durch LL-Stearat Beschichtung 
- hohe und gleichbleibende Schleifkraft 
- mit Velcro Rücken 
- Dank Perforierung verwendbar als 70 x 400 mm und als 70 x 198 mm! 
- P 80 = 50 Streifen pro Packung 
- P 120 bis P 400 = 100 Streifen pro Packung 
 
Perfect s anding right from the start - new premium sandpaper
in our Razor Disc quality ! 
Based on the latest ceramic granules in combination with a special film backing for 
perfect results to achieve an even sanding pattern with maximum lifetime. 

- hardly any clogging due to LL-Stearate coating 
- high and constant sanding power 
- with Velcro backing 
- Thanks perforation usable as 70 x 400 mm and as 70 x 198 mm! 
- P 80 = 50 stripes /package 
- P 120 to P 400 = 100 stripes /package“

75678	 P 080			   VE 1	�
75679	 P 120			   VE 1	�
75681	 P 180			   VE 1	�
75683	 P 240			   VE 1�
75685	 P 320			   VE 1� _
75687	 P 400			   VE 1	__	 _� _

Q U A L I T Y
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STREIFEN ZUBEHÖR
STRIPS ACCESSORIES

Zubehör für AP-Merit Hobelstreifen mit Klett.

Accessories for AP-Merit sanding stripes with klett.

75705		  Handblock 22-Loch 70x198 mm, gelb
						      VE 1 	�
75706		  Handfeile 53-Loch 70x400 mm, gelb	
						      VE 1�  
75715		  Handblock-Set Curved (4-teilig) 70x198 mm 22-Loch, gelb	  
						      VE 1�
75568		  Interface Pad 70x198 mm 22-Loch	  
						      VE 1�
75485		  Absaugschlauch mit Universal Adapter 20 mm x 4 lfm. schwarz,   
		  mit Luftregulierung, zum Anschluss an alle Sauger	  
						      VE 1�
75729		  Handblock Board (Wandhalter) 690 x 580 mm mit Klett	  
						      VE 1�

BROWN 150 MM 15-LOCH
BROWN 150 MM 15-HOLE	

Premium Schleifscheibe auf Papierträger mit hoher Abtragsleistung 
und hoher Standzeit. Besonders geeignet für Schliff von Altlacken und 
Spachtelmassen. Optimale Absaugung durch die 15er Lochung.

– für den maschinellen Trockenschliff
– mit Klettrücken
– 50 Scheiben pro Packung

Premium abrasive on paper carrier with high stock removal rate and long service 
life. Particularly suitable for sanding old lacquers and fillers. Optimal suction 
through the 15 holes.

– for machine dry sanding
– with Velcro back
– 50 pcs./package			   			 

75007	 P 040				    VE 5�
75008	 P 060				    VE 5�

GOLD 150 MM 15-LOCH
GOLD 150 MM 15-HOLE	

Spezialschleifmittel für die professionelle Anwendung in Autolackierereien.

– für den maschinellen Trockenschliff
– für Grob- und Zwischenschliff
– sehr gute Standzeit und exzellentes Finish
– mit Klettrücken
– 100 Scheiben pro Packung

Special abrasive for professional use in automotive paint shops.

– for mechanical dry grinding
– for coarse and intermediate grinding
– very good service life and excellent finish
– with Velcro back
– 100 pcs./package	 	 					   

75010	 P 080				    VE 5�
75012	 P 120				    VE 5�
75013	 P 150				    VE 5�
75014	 P 180				    VE 5�
75015	 P 220				    VE 5        �
75016	 P 240				    VE 5        �
75018	 P 320				    VE 5    			�  
75019	 P 360				    VE 5         �
75020	 P 400				    VE 5        �  
75021	 P 500				    VE 5        �
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RAZOR DISC 2.0 WHITE 150 MM MULTIHOLE
RAZOR DISC 2.0 WHITE 150 MM MULTIHOLE

Neues Premium Schleifpapier in unserer Razor Disc Qualität! Keramiksystem 
kombiniert mit Aluminiumoxid auf flexiblem Papierträger für ein noch 
schnelleres Schleifen.  Auf Grund der speziellen Beschichtung wird ein 
schnelles Zusetzen des Papiers vermieden und die Schleifleistung dadurch 
deutlich verlängert.  Multihole-Lochung sorgt für exzellente Staubabsaugung - 
kaum ein Zusetzen durch Stearat Beschichtung 

- hohe und gleichbleibende Schleifkraft 
- mit Klettrücken auf Papierträger 
- P 80 = 50 Scheiben pro Packung 
- P 120 bis P 1000 = 100 Scheiben pro Packung  		  	

New premium sandpaper in our Razor Disc quality !Ceramic system combined with 
aluminum oxide on flexible paper backing for even faster sanding. Due to the special 
coating, rapid clogging of the paper is avoided and the sanding performance is thus 
significantly prolonged.  Multihole perforation ensures excellent dust extraction 

- hardly any clogging due to Stearat coating 
- high and constant sanding power 
- with Velcro backing on paper backing 
- P 80 = 50 discs per pack 
- P 120 to P 1000 = 100 discs per pack  	 		

76050	 P 080			   VE 5	___________________		
76051	 P 120			   VE 5____________________		
76052	 P 150			   VE 5____________________		
76053	 P 180			   VE 5____________________		
76054	 P 220			   VE 5____________________		
76055	 P 240			   VE 5____________________		
76057	 P 320			   VE 5____________________		
76059	 P 400			   VE 5____________________		
76060	 P 500			   VE 5____________________		
76061	 P 600			   VE 5____________________		
76032	 P 800			   VE 5____________________
76063	 P 1000			   VE 5____________________		

WHITE 75 MM UNGELOCHT 
 WHITE 75 MM NO HOLES	

Perfekter Schliff von Anfang an! Neues Premium Schleifpapier in unserer Razor 
Disc Qualität! Basierend auf neuesten Keramik Granulaten in Verbindung mit 
einem speziellen Folienträger für perfekte Ergebnisse, um ein gleichmäßiges 
Schliffbild bei maximaler Lebensdauer zu erzielen.  

- kaum ein Zusetzen durch LL-Stearat Beschichtung 
- hohe und gleichbleibende Schleifkraft 
- mit Klettrücken 
- 50 Scheiben pro Packung 
 Perfect sanding right from the start - new premium sandpaper in our Razor Disc 
quality ! 
Based on the latest ceramic granules in combination with a special film backing for 
perfect results to achieve an even sanding pattern with maximum lifetime. Optimal 
suction through the 15 holes. 

- hardly any clogging due to LL-Stearate coating 
- high and constant sanding power 
- with Velcro back 
-  50 pcs./package    	 					   

75076	 P 080			   VE 1____________________		
75077	 P 120			   VE 1____________________		
75079	 P 180			   VE 1____________________		
75081	 P 240			   VE 1____________________		
75083	 P 320			   VE 1____________________		
75084	 P 400			   VE 1____________________		
75085	 P 500			   VE 1____________________		
75086	 P 600			   VE 1____________________		
75088	 P 1000			   VE 1____________________	
75090	 P 1500			   VE 1____________________

2.0
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FOAM DISC 2.0 150 MM
FOAM DISC 2.0 150 MM	

Neues Netzschleifmittel im Feinschleifbereich. Sehr lange Standzeit, 
wasserfest, auswaschbar, mehrfach anwendbar. Für ein perfektes 
Oberflächenfinish.	

– trocken und nass einsetzbar	
– mit Klettrücken	
– 25 Scheiben pro Packung	

New mesh abrasive in the fine grinding area. Very long service life, waterproof, 
washable, multiple applications. For a perfect surface finish.	

– can be used dry and wet	
– with Velcro back	
– 25 pcs./package		  						    

76001	 P 1000			   VE 1____________________		
76002	 P 2000			   VE 1____________________		
76003	 P 3000			   VE 1____________________		

PRO-DISC 75 MM UNGELOCHT
 PRO-DISC 75 MM NO HOLES	
PRO-Disc ist eine hochflexible Schleifscheibe auf Latexfilm Unterlage mit sehr 
gleichmäßiger Kornstreuung. Diese Scheibe wurde speziell für den Fein/Finish 
Bereich entwickelt.  Das Aluminiumoxid ist mit einer Spezialbeschichtung 
überzogen und garantiert somit eine maximale Abtragskontrolle bei niedriger 
Rautiefe. Damit werden unnötige Schleifspuren vermieden und gewährleisten 
eine hohe Zeitersparnis bei der Weiterverarbeitung      

– mit Klettrücken 
– 50 Scheiben pro Packung  

PRO-Disc is a highly flexible grinding disc on latex film backing with very uniform 
grain dispersion. This disc was specially developed for the fine/finish area.      The 
aluminum oxide is coated with a spexcial coating and thus guarantees maximum 
stock removal control with low surface roughness. This avoids unnecessary grinding 
marks and ensures a high time saving during further processing. 

– with Velcro back 
– 50 pcs./package           		

76102	 P 1500			   VE 1				 
76103	 P 2500			   VE 1				 
76104	 P 3000			   VE 1				   	

FINISH DISC VELCRO 	
FINISH DISC VELCRO	

Schaum- Feinschleifscheibe für den Nassschliff zur Vorbereitung oder zum 
Entfernen von Schleifspuren und Kratzern vor dem Polieren. 		

– feines, gleichmäßiges Schleifbild		
– reduziert die Nacharbeit		
– mit Klettrücken		
– 25 Scheiben pro Packung		

Foam fine sanding disc for wet sanding to prepare or remove sanding marks and 
scratches before polishing. 		

– fine, uniform sanding finish		
– reduces rework		
– with Velcro		
– 25 pcs./package	 	

75 mm		
76076	 P 2000			   VE 1			
76077	 P 3000			   VE 1			
76078	 P 6000			   VE 1			

150 mm		   
76081	 P 2000			   VE 1			
76082	 P 3000			   VE 1			
76083	 P 6000			   VE 1			   
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FINISH DISC STICK 34 MM / 
FINISH DISC STICK 34 MM		

Feinschleifscheibe für den Nassschliff zum Entfernen von Schleifspuren und 
Kratzern vor dem Polieren. 		

– feines, gleichmäßiges Schleifbild		
– reduziert die Nacharbeit		
– mit Stickrücken		
– 100 Stück pro Packung		

Fine grinding wheel for wet grinding to remove grinding marks and scratches before 
polishing. 		

– fine, uniform sanding finish		
– reduces rework		
– with Stick		
– 100 pcs./package		

76091	 P 2000			   VE 1				 
76093	 P 3000			   VE 1 			 

SOFTFLEX GOLD 115 MM X 25 M
SOFT ROLL GOLD 115 MM X 25 M	

Perforiertes Aluminiumoxid Premium Softschleifmittel auf Rolle. Zum 
manuellen Nachschliff an schwer zugänglichen Stellen, sowie an Sicken, 
Kanten und Rundungen.

– 115 x 225 mm pro Pad, 25 lfm. pro Rolle

Perforated aluminium oxide premium soft abrasive on roll. For manual regrinding 
of areas which are difficult to access, beads, edges and curves.

– 115 x 225 mm per pad, 25 m per roll						    

75060	 P 150			   VE 1____________________		
75061	 P 180			   VE 1____________________		
75062	 P 240			   VE 1____________________		
75063	 P 280			   VE 1____________________		
75064	 P 320			   VE 1____________________		
75065	 P 400			   VE 1____________________		
75066	 P 500			   VE 1____________________		
75067	 P 600			   VE 1____________________		
75068	 P 800			   VE 1____________________	
75069	 P 1000			   VE 1____________________	 

SOFT PAD 140 X 115 MM
SOFT PAD 140 X 115 MM	

Hochflexibles Schaumstoffschleifmittel zum manuellen Schleifen von 
Rundungen, Kanten, schwer zugänglichen Stellen. Trocken und nass 
einsetzbar.  

– 20 Stück pro Packung 

 Highly flexible foam abrasive for manual sanding of curves, edges, hard-to-reach 
places. Can be used dry and wet.  

– 20 pcs./package  		

76041	 medium 			   VE 1				 
76042	 fine			   VE 1				 
76043	 super fine			   VE 1				 
76044	 ultra fine			   VE 1				 
76045	 micro fine			   VE 1				 
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D-PAD (SCHLEIFMATTE) 120 X 98 X 13 MM
D-PAD (SANDING MAT) 120X98X13 MM	

2-seitige Schleifmatte auf Schaumstoffunterlage. Perfekt anwendbar für 
schwer zugängliche Stellen.

– für Grundierfüller und Zwischenschliff von Lacken
– 28 Stk./Karton
B-Fine (braun): von ca. P320 bis P500
G-Superfine (grün): von ca. P600 bis P1000
V-Microfine (violett): von ca. P1000 bis P1500

2-sided sanding mat on foam underlay. Perfect for use in hard-to-reach areas.

– for primer filler and intermediate sanding of lacquers
– 28 pcs./package
B-Fine (brown): from approx. P320 to P500
G-Superfine (green): from approx. P600 to P1000
V-Microfine (violet): from approx. P1000 to P1500						    
	
75093	 B-Fine			   VE 1____________________	
75094	 G-Superfine		  VE 1____________________	
75095	 V-microfine			  VE 1____________________		

SOFTEX PAD (VLIES) 12 X 13,5 CM 
SOFTEX PAD (SCUFF) 12 X 13,5 CM	

Gewebtes Schleifmittel, zum Mattieren von Oberflächen vor dem Lackieren.  
Auf Grund der dichten Struktur erzeugt Softex eine schnelle, gleichmäßige 
Oberfläche. Naß und trocken einsetzbar. Der Träger ist ein Gewebe
auf Schaumstoff, mit einer Kunstharz Bindung. Das Schleifkorn ist ein 
Aluminiumoxid, spezial gestreut.

- 20 Stück pro Packung

Woven abrasive, developed for mattening surfaces prior to painting. Due to its dense 
structure, Softex generates fast a very even surface and is useable wet and dry. The 
backing is a fabric on sponge with a resin bonding. The grain is aluminium oxyde, 
special scattered.

- 20 pcs./package	 						    

75041	 VF red			   VE 1____________________		
75043	 MF green			   VE 1____________________		
75042	 UF grey			   VE 1____________________		

SCHLEIFVLIES PAD 152 X 230 MM
SCUFF PAD 152 X 230 MM	

Schleifvlies zum Mattieren von Oberflächen vor dem Lackieren. Sehr 
flexibel, nass und trocken einsetzbar. 

– 10 Stück pro Packung  

Abrasive fleece for matting surfaces before painting. Very flexible, can be used wet 
and dry. 

– 10 pcs./package	 	

75044	 rot-very fine		  VE 1				 
75045	 grau-ultra fine		  VE 1				   		
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SCHLEIFVLIES ROLLE 115 MM X 10 M
MATTING PAD ROLL 115 MM X 10 M	

Schleifvlies zum Mattieren von Oberflächen vor dem Lackieren. Sehr flexibel, 
nass und trocken einsetzbar.

Abrasive fleece for matting surfaces before painting. Very flexible, can be used 
wet and dry.

75002	 rot-very fine		  VE 1____________________
75003	 grau-ultra fine		  VE 1____________________		

WASSERSCHLEIFPAPIER 230 X 280 MM ROT
WATERPROOF ABRASIVE 230 X 280 MM RED

Wasserfestes Schleifpapier für den Handschliff zum
Nassschleifen aller Lackmaterialien. 
- 100 Stk./Pkg. 
 
Waterproof abrasive for wet sanding of all paint materials. 

- 100 sheets/package

76017		  P 400			   VE 1____________________
76018		  P 500			   VE 1____________________
76019		  P 600			   VE 1____________________
76020		  P 800			   VE 1____________________
76021		  P 1000			   VE 1____________________
76022		  P 1200			   VE 1____________________
76023		  P 1500			   VE 1____________________
76024		  P 2000			   VE 1____________________
76025		  P 2500			   VE 1____________________

REINIGUNGSSCHEIBEN SCHWARZ 
CLEAN AND STRIP DISC BLACK	

Grobe Reinigungsscheiben zum Entfernen weicher Materialien, wie z.B. 
Altlacke, Unterbodenschutz, Dichtungsmasse und Rost.

- 75720 Spanndorn für Reinigungsscheiben

Coarse cleaning disc for removal of soft materials, e.g. old paints, underbody 
protection, sealants and rust.

- 75720 Mandrel for cleaning disc						    

75048	 100 mm dm ohne Schaft	 VE 10___________________	
75049	 150 mm dm ohne Schaft	 VE 10___________________		
75720	 Spanndorn 6 mm 		  VE 1____________________		

 
FOLIENRADIERER-SET 90 MM
ADHESIVE REMOVAL SET 90 MM	

Zum schnellen, rückstandslosen Entfernen von Zierstreifen, 
Folienbeschriftungen, Aufkleber usw. ohne die Lackoberfläche zu 
beschädigen. Mit Stabschleifer oder Bohrmaschine zu verarbeiten.
Set enthält: 2 Radierscheiben und 1 Adapter

For quick, residue-free removal of decorative strips, foil lettering, stickers. Without 
damaging the paint surface. Can be used with a rod grinder or a drill.
Set contains: 2 erasing discs and 1 adapter.						    

75055	 90 mm 			   VE 1____________________		
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EXCENTER SCHLEIFTELLER 150 MM 
EXCENTER BACK PAD 150 MM	

Universell einsetzbarer Schleifteller für den Grob- bis Endschliff. Für alle 
handelsüblichen Exzenterschleifer geeignet.

– inkl. 5/16“ und M8 Gewinde
– mit Klettrücken
- 15-Loch oder Multihole-Lochung

Universal grinding disc for coarse to final grinding. Suitable for all commercially 
available random orbital sanders.

– including 5/16” and M8 thread
– with Velcro back
- 15-hole or multihole perforation	 				  

75664	 15-Loch medium		  VE 1____________________	
75665	 Multihole medium		  VE 1____________________		

	

INTERFACE PAD 147 MM
INTERFACE PAD 147 MM

Langlebiger, weicher Schaum zur Verarbeitung von Schleifmitteln. Erhöht die 
Formanpassungsfähigkeit und erleichtert dem Anwender die Arbeit an schwer 
zugänglichen Stellen.

– Stärke: 10 mm
– mit Klettrücken
- 15-Loch oder Multihole-Lochung

Durable, soft foam for processing abrasives. Increases shape adaptability and makes 
it easier for the user to work in hard-to-reach areas.

– Thickness: 10 mm
– with Velcro back
- 15-hole or multihole perforation		  					   

75667	 15-Loch			   VE 1____________________	
75668	 Multihole			   VE 1____________________		

	

SCHLEIFBLÜTENKLOTZ 30 MM MEDIUM
MINI HAND-BLOCK 30 MM MEDIUM	

Handschleifklotz für Schleifblüten.
(1. Seite mit Klett / 2. Seite glatt für Stick-Belag)

Hand-Block for mini sanding discs.
(1. Side with velcro / 2. Side for sticky discs)	 				  

75711	 30 mm			   VE 1____________________		
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HANDSCHLEIFBLOCK 150 MM
SANDING BLOCK 150 MM	

Kletthaftender Handschleifblock aus Hartschaum zur manuellen
Verarbeitung von 150 mm Schleifscheiben.

Velcrobacking handhold sanding block, made from ridgit foam, for
manual sanding with 150 mm abrasive discs.						   

75700	 gelb			   VE1				    	
75701	 gelb flexibel		  VE1				    	

HANDSCHLEIFKLOTZ 125 X 70 MM
SANDING BLOCK 125 X 70 MM

Hartgummi-Schleifklotz für den Nass- und Trockenschliff. 

Hard rubber sanding block for wet and dry sanding.

75712	 schwarz			   VE 1____________________

HANDBLOCKSET 9-TEILIG
SANDING BLOCK CASE 9-PIECES

Mit Klett-Belag und im Koffer. 

- Härte: medium 

Set enthält 
1 x Handschleifblock 150 mm dm 
1 x Handschleifblock 150 mm dm flach 
1 x Handschleifblock 150 mm dm halbrund 
1 x Handschleifblock 150 mm dm flexibel waagrecht 
je 1 Stück Softauflage medium, weich, sehr weich 
1 x Kantenschleifblock 
1 x Schleifblütenklotz 30 mm dm

With Velcro backing and in a case. 

- Hardness: medium 

Set contains 
1 x hand sanding block 150 mm dm 
1 x hand sanding block 150 mm dm flat 
1 x hand sanding block 150 mm dm semicircular 
1 x hand sanding block 150 mm dm flexible horizontal 
1 each soft pad medium, soft, very soft 
1 x edge sanding block 
1 x sanding block 30 mm dm“

75702	 im Koffer			   VE 1____________________
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ABDECKEN
MASKING	

LIFT TAPE 50 MM X 10 M
LIFT TAPE 50 MM X 10 M	

Perforiertes Spezialabdeckband zum Anheben oder dem Schutz von 
Gummiprofilen und Formteilen während des Lackierprozesses. So wird 
unter anderem ein Lackieren hinter/unter den Scheibengummis ermöglicht. 
Durch die Perforierung sehr leicht um Kurven zu legen und ohne zusätzliches 
Einschneiden abreißbar. Hitzebeständig bis 100°C. Das Trägermaterial ist ein 
gesättigtes Halbkrepp Papier mit arretiertem Plastikstreifen, der Kleber ist auf 
Kautschuk Basis. 

–  Gesamtdicke beträgt 25,5 my

Perforated special masking tape for lifting and protecting rubber profiles and 
moldings during paint proceedures. Makes it possible to paint behind/under window 
rubbers. Due to the perforation, the tape ideally lays around curves and is tearable 
without extra cutting by knife or sissor. Heat resistant up to 100°C. The backing is 
made of saturated half crepe paper, connected with a premounted plastic stripe, 
the glue is rubber based. 

–  Total thickness is 25,5 my

75150	 50 mm x 10 m		  VE 10____________________	
	

7515 ABDECKBAND 80°C
7515 MASKING TAPE 80°C

Professionelles Abdeckband für Lackierarbeiten. 
Rückstandsloses Entfernen. Hitzebeständig bis 80°C. 

- weiss 
Professional car refinish masking tape. Heat resistant up 
to 80°C. Removable without any residues. 

- white

75151	 18 mm x 50 m		  VE 48___________________ 
75152	 24 mm x 50 m		  VE 36___________________
75154	 36 mm x 50 m		  VE 24___________________
75155	 48 mm x 50 m		  VE 24___________________

	
7615 ABDECKBAND 100°C
7615 MASKING TAPE 100°C

Professionelles Hochleistungs Abdeckband für Lackierarbeiten. Es 
ist hitzebeständig bis 100°C, wasserfest,  rückstandslos entfernbar, 
Lösemittel- und Verdünnungsbeständig und kompatibel mit allen 
Lösemittel- und Wasserbasislacken. 

- gelb  			 

Professional high performance masking tape for painting works. It is heat 
resistant up to 100°C, waterproof, residue-free removable, solvent- and 
thinner-resistant and compatible with all solvent- and water-based paints. 

- yellow	 		

76154	 18 mm x 50 m		  VE 48___________________ 
76155	 24 mm x 50 m		  VE 36___________________
76156	 30 mm x 50 m		  VE 32__________________
76157	 36 mm x 50 m		  VE 24___________________
76158	 48 mm x 50 m		  VE 24___________________

DEMNÄCHST
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PAINT CONTROL TAPE
PAINT CONTROL TAPE

Ermöglicht die Optimierung der Lackstärke und der Lackapplikation. Durch 
die einfache Überprüfung des Sprühbildes spart das Paint Control Tape 
Material, Zeit und verbessert die Prozesse. Das Produkt wird aus einem 
hochwertigen, bedruckten 80°C Automobil-Krepppapier-Abdeckband mit 
ausgezeichneter Haftung auf allen 
Oberflächen hergestellt. 

– 38 mm x 25 m 
– 3 Rollen pro Packung 
 
Enables the optimization of paint thickness and application. By simply checking the 
spray pattern, the paint control tape saves material, time and improves processes. 
The product is made from a high-quality, printed 80°C automotive crepe paper 
masking tape with excellent adhesion to all surfaces. 

– 38 mm x 25 m 
– 3 pcs./package

75173	 38 mm x 25 m		  VE 1	___________________

MASKING TAPE 18 MM X 50 M
MASKING TAPE 18 MM X 50 M	

Fine Line Tape und Abdeckband in einem. Ideal zum Abkleben von
Kunststoffteilen, Zierleisten, Gummis und Rädern.

– flexibel
– wasserfest
– einzeln verpackt

Fine line tape and masking tape in one. Ideal for masking plastic parts, trim strips, 
rubbers and wheels.

– flexible
– waterproof
– individually packaged							     

75145	 18 mm x 50 m		  VE 1___________________		
				  

FINE LINE TAPE GRÜN
FINE LINE TAPE GREEN	

Fine Line Abdeckband für Mehrfarben- und Designlackierungen. Für Kurven 
geeignet. 

– hochflexibel 
– temperaturbeständig bis 130°C 
– sehr leicht von Hand abzureißen  

Fine Line masking tape for multicolor and design coatings. Suitable for curves. 

- highly flexible 
- temperature resistant up to 130°C 			 
- very easy to tear off by hand	 	

76160	 3 mm x 55 m		  VE 10			 
76161	 6 mm x 55 m		  VE 10			 
76162	 9 mm x 55 m		  VE 10			 
76163	 12 mm x 55 m		  VE 10			 
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FINE LINE TAPE BLAU
FINE LINE TAPE BLUE	

Fine Line Abdeckband für Mehrfarben- und Designlackierungen. Für Kurven 
und gerade Linien geeignet.

– hochflexibel
– temperaturbeständig bis 138°C
– erzeugt eine scharfe, saubere Trennlinie
– sehr leicht von Hand abzureissen

Fine Line masking tape for multi-colour and design paintwork. Suitable for curves 
and straight lines.

– highly flexible
– temperature resistant up to 138°C
– produces a sharp, clean dividing line
– very easy to tear off by hand

75100	 3 mm x 55 m		  VE 10____________________	
75101	 6 mm x 55 m		  VE 10____________________
75102	 9 mm x 55 m 		  VE 10____________________
75103	 12 mm x 55 m		  VE 10____________________	

MOUNT DOPPELSEITIGES KLEBEBAND
DOUBLESIDED MOUNTING TAPE	

Doppelseitiges Klebeband zum verkleben von Zierstreifen, Emblemen und 
Randschutzleisten.

– vibrationsfest
– hohe Klebkraft
– Stärke: 0,8 mm

Double-sided adhesive tape for gluing decorative strips, emblems and edge 
protection strips.

– vibration resistant
– high adhesiveness
– thickness: 0,8 mm							     

75141	 9 mm x 10 m		  VE 10____________________	
75142	 12 mm x 10 m		  VE 10____________________
75143	 19 mm x 10 m		  VE 10____________________

HS-ACRYL DOPPELSEITIGES KLEBEBAND
HS-ACRYL DOUBLESIDED  TAPE

Hochwertiges, doppelseitiges, verstärktes Acrylschaumband mit einem 
HS Acrylklebstoff von hoher Kraft und Widerstandsfähigkeit. Das Produkt 
hat eine ausgezeichnete Beständigkeit gegen Lösungsmittel, Chemikalien, 
UV-Strahlung und Hitze, wodurch das Band sicher auf einer Vielzahl von 
Untergründen haftet. Ideal zum Verkleben von Emblemen, Typenschildern 
und Metall.

High quality double sided, reinforced acrylic foam tape with a special HS 
acrylic glue of a very high adhesive- and shear strength. The product has 
excellent resistance to solvents, chemicals, UV radiation and heat, therefor the 
tape is adheres very good to a variety of substrates. Ideal for gluing emblems, 
nameplates and metal.	 					   

75136	 6  mm x 10 m		  VE 10___________________		
75137	 9 mm x 10 m		  VE 10___________________		
75138	 12 mm x 10 m		  VE 10___________________		
75139	 19 mm x 10 m		  VE 10___________________	
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SCHABLONENBAND
PINSTRIPING TAPE	

Vorgeschnittenes, flexibles Fine Line Tape. 8 Ausziehstreifen x 1,5 mm. 
Ideal für geradlinige Streifen.

– temperaturbeständig bis 138°C

Precut, flexible fine line tape. 8 sections of 1,5 mm each, which are separately 
peelable. Ideal for various design lines, curved and straight. 

-temperature resistant up to 138°C.						    

75171	 25 mm x 14 m		  VE 10___________________		

SCHABLONENBAND FLEXIBEL
CUSTOMISING TAPE	

Schablonenband mit PVC-Rücken und Haftkleber auf Gummibasis, dadurch 
können verschiedenste Kurvenmuster erzeugt werden. 8 Ausziehstreifen x 1,5 
mm. Perfekt für flexible Nadelstreifen.

– hochflexibel
– temperaturbeständig bis 138°C
– erzeugt eine scharfe, saubere Trennlinie
– sehr leicht von Hand abzureissen

Customising Tape with PVC back and rubber-based pressure-sensitive adhesive, 
which can be used to create a wide variety of curve patterns. 8 sections of 1,5 
mm each, which are separately peelable. Perfect for flexible pinstripes. 

– highly flexible
– temperature resistant up to 138°C
– produces a sharp, clean dividing line
– very easy to tear off by hand							    

75172	 12 mm x 10 m		  VE 10___________________	 
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GEWEBEBAND PRO
CLOTH TAPE PRO	

Hoch beanspruchbares Gewebeband.

– als Kantenschutz bei Schleifarbeiten einsetzbar.
– für Sandstrahlarbeiten geeignet
– einzeln verpackt
– 50 mm x 50 m.

Heavy duty vltape.

– can be used as edge protection for grinding work
– Suitable for sandblasting work
– individually packaged
– 50 mm x 50 m		  					   

75165	 schwarz			   VE 24___________________		
75166	 silber			   VE 24___________________		
								      

SOFT FOAM TAPE 13 MM X 50 M
SOFT FOAM TAPE 13 MM X 50 M	

Weiches, selbstklebendes Schaumstoff-Abdeckband, um alle Türöffnungen 
eines Fahrzeuges vor dem Lackieren abzudecken und somit ein Eindringen 
von Farbnebel zu verhindern. Der Farbnebel wird von dem offenporigen 
Schaum aufgenommen. Ferner wird beim Lackieren gegen den Schaum 
keine harte Kante produziert, welches den Polieraufwand auf ein Minimum 
reduziert. Das Trägermaterial ist ein PU Schaumstoff, der Kleber ist auf 
Kautschuk Basis.

– Hitzebständig bis 95°C 

Self adhesive soft foam masking tape, for covering all door gaps on a car body 
prior to painting, to avoid any penetration of overspray. The overspray will be 
taken up by the open cell foam. Furthermore it creates a smooth edge when 
painting against the foam, which reduces the following polish works to a 
minimum. The backing is made of PU foam, the glue is rubber based.

– Heat resistant up to 95°C							     

75130	 13 mm x 50 m		  VE 1____________________		

SOFT FOAM TAPE PLUS 20 MM X 50 M
SOFT FOAM TAPE PLUS 20 MM X 50 M	

Universelles, selbstklebendes Schaumstoff Abdeckband, um alle Spalten, 
inkl. A-, B- und C-Säule eines Fahrzeuges vor dem Lackieren abzudecken und 
somit ein Eindringen von Farbnebel zu verhindern. Der Farbnebel wird von 
dem offenporigen Schaum aufgenommen. Ferner wird beim Lackieren gegen 
den Schaum keine harte Kante produziert, welches den Polieraufwand auf ein 
Minimum reduziert. Das Trägermaterial ist ein PU Schaumstoff , der Kleber ist 
auf Kautschuk Basis.

– Hitzebständig bis 95°C 

Universal use, self adhesive foam masking tape, for covering all gaps on a car body, 
including A-, B- and C posts, prior to painting, to avoid any penetration of overspray. 
The overspray will be taken up by the open cell foam. Furthermore it creates a smooth 
edge when painting against the foam, which reduces the following polish works to a 
minimum. The backing is made of PU foam, the glue is rubber based.

– Heat resistant up to 95°C	 						    

75131	 20 mm x 50 m		  VE 1____________________		

								      



1919

T-SOFT FOAM TAPE 25 M
T-SOFT FOAM TAPE 25 M	

Schaumband der nächsten Generation. Die „T“-Form sorgt für eine einfache 
Anwendung. Durch den flexiblen Klebefilm am Rücken passt sich das
Schaumband der Fuge an und verhindert dadurch eine harte Lackkante.

– hellgrau
– Endlos Rolle

Next generation foam tape. The “T” shape makes it easy to use. Due to the flexible 
adhesive film on the back, the foam tape adapts to the joint and thus prevents a hard 
paint edge.

– light grey
– endless reel	 								      

75135	 6 mm x 25 m			   VE 1____________________	

	

BLENDING TAPE (BEILACKIERBAND)
BLENDING TAPE	

Kombination von Abdeckband und Schaumstoff zur Vermeidung harter 
Lackkanten zwischen Alt- und Neulackierungen. Hitzebeständig bis 120°C 
und Infrarot Trocknung geeignet. Das Trägermaterial besteht aus PU Schaum 
ummanteltem gesättigtem Halbkrepp Papier, der Kleber ist auf Kautschuk 
Basis. Die Gesamtdicke beträgt 30 my.

– 20 mm x 25 m

Combination of masking tape and foam to avoid hard paint paint edges between 
old paintwork and new. Heat resistant up to 120°C and infra red resistant. The 
backing is made from saturated half crepe paper sheathed by PU foam, the glue 
is rubber based. The total thickness is 30 my.

– 20 mm x 25 m

75133	 20 mm x 25 m		  VE 1____________________		

BEILACKIERBAND FLEXIBEL
BLENDING TAPE FLEXIBEL

Ein flexibles Schaumstoff Beilackierungsband zur Vermeidung harter 
Lackkanten zwischen Alt- und Neulackierungen, speziell für Kurven geeignet. 
Das Trägermaterial besteht aus PU Schaum, der Kleber ist auf Kautschuk Basis.  

- temperaturbeständig bis 95°C 
- 25 Laufmeter pro Karton 
 
A flexible foam tape to avoid hard paint edges between old and new paint, 
especially suitable for curves. The backing material is PU foam, the adhesive is 
rubber based. 

- temperature resistant up to 95°C 
- 25 meters per carton

75134		  15 mm x 25 m		  VE 1____________________		
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CLEAN SET
CLEAN SET
Abdeckset für den Fahrzeuginnenraum, bestehend aus je 1x
Bezug für Sitz, Lenkrad, Schaltknauf, Handbremshebel und Fußmatte.  

Cover set for the vehicle interior, consisting of 1 x cover each for seat, steering wheel, 
shift knob, handbrake lever and floor mat.  	 	
75174	 5-teilig			   VE 1			

ABDECKFOLIE LIGHT
MASKING FILM LIGHT	

Professionelle, lackhaftende Abdeckfolie für den Einsatz in der 
Autoreparaturlackierung. Durch die statische Aufladung schmiegt 
sich die Folie perfekt am Auto an und bindet gleichzeitig den beim 
Lackieren entstehenden Farbnebel. Feuchte oder nasse Objekte vor dem 
Abdecken trocken wischen! Die Folie hat eine Dicke von ca. 9 my und ist 
temperaturbeständig bis 110 °C. 

– Farbton: blau & gelb
– IR geeignet
– im praktischen Spenderkarton verpackt, kann direkt aus dem Karton 
   abgewickelt werden

Professional, paint adhearing masking foil, designed for the use in automotive 
paint shops. Due to the static charge, the masking foil clings perfectly on to the 
car body, binding overspray at the same time. Wet objects must be wiped dry 
prior of using. The foil has a thickness of 9 my and is temperture resistant up to 
110 °C. 

– Color: blue & yellow
– IR resistant
– packed in a practical dispenser box, can be unwound directly from the box	 	

75110	 4 m x 300 m blau/blue	 VE 1____________________	
75114	 4,8 m x 200 m blau/blue	 VE 1____________________
75117	 6 m x 100 m gelb yellow	 VE 1____________________	

ABDECKFOLIE WP
MASKING FILM WP	

Professionelle, lackhaftende Hochleistungs Abdeckfolie für den Einsatz 
in der Autoreparaturlackierung. Durch die statische Aufladung schmiegt 
sich die Folie perfekt am Auto an und bindet gleichzeitig den beim 
Lackieren entstehenden Farbnebel. AP-Merit Abdeckfolie WP grün ist mit 
Kalziumkarbonat gefüllt und nimmt dadurch bis zu einem bestimmten Grad 
entstehende Kondenzfeuchtigkeit auf. Die Folie hat eine Dicke von 12 my und 
ist temperaturbeständig bis 110°C. 

- Farbton: grün 
- im praktischen Spenderkarton, kann direkt aus dem Karton 
   abgewickelt werden 
- IR geeignet  

Professional, paint-adhesive high-performance masking film for use in car 
refinishing. Due to the static charge, the film clings perfectly to the car and at the 
same time binds the paint mist produced during painting. AP-Merit masking film 
WP green is filled with calcium carbonate and thus absorbs condensation moisture 
arising up to a certain degree. The film has a thickness of 12 my and is temperature 
resistant up to 110°C. 

– Color: green 
– IR  resistant 
– packed in a practical dispenser box, can be unwound 
   directly from the box		

75121	 4 m x 150 m		  VE 1			
75122	 5 m x 120 m		  VE 1			
75123	 6 m x 100 m		  VE 1			
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EASY MASK ABDECKFOLIE
EASY MASK MASKING FILM

Abdeckfolie mit integriertem Klebeband zum schnellen Abdecken von 
Beilackierbereichen, Fenstern, Türen, Stoßstangen usw. 

- statisch 
- Folie leicht einzureißen 
 
Masking film with integrated adhesive tape for quick masking of 
side-painting areas, windows, doors, bumpers, etc. 

- static 
- film easy to tear

62141		  0,6 m x 22,5 m		  VE 1____________________
62144		  1,8 m x 22,5 m		  VE 1____________________

ABDECKFOLIE ZUSCHNITT 4 X 5 M
 MASKING FILM SHEET 4 X 5 M	

Einzeln verpackter Folienzuschnitt zum Abdecken von Gegenständen.  

- transparent 
- 7 my  

Individually packed film blank for covering objects. 

 - transparent 
- 7 my		

75108	 4 m x 5 m			   VE 1			   

FELGENABDECKUNG
Rim Mask	

Spezialabdeckfolie mit Gummizug zum Abdecken der Reifen vor der 
Felgenlackierung. Die Folie ist lackhaftend und ausdehnbar bis 26“.

 - Hitzebeständig bis 80°C.  
- Stärke: 20 µ 
- Abmessung: 170 x 170 cm 
- 20 Stück pro Karton  

Special cover film with elastic band to cover the tires before painting the rims. The 
film is paint adhesive and expandable up to 26“. 

- temperature resistant up to 80°C.  
- thickness: 20 µ 
- dimension: 170 x 170 cm 
- 20 pieces per carton		

75175	 170 x 170 cm		  VE 1				 
		

ABDECKPAPIER PREMIUM
Masking Paper Premium	

Abdeckpapier braun 45 gr/m2 für Abdeckarbeiten in der Autolackiererei. Auf 
Grund der hervorragenden Dichte kein Durchbluten der Lacke. Geeignet für 
Basis (LM, WB) und Klarlacke.   

Masking paper brown 45 gr/m2 for masking work in the car paint shop. Due to the 
excellent density no bleeding through the paints. Suitable for base (LM, WB) and clear 
coats.  		

76120	 20 cm x 300 m		  VE 1				 
76122	 60 cm x 300 m		  VE 1				 
76124	 90 cm x 300 m		  VE 1				 
76126	 120 cm x 300 m		  VE 1				 
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OBERFLÄCHENSCHUTZFOLIE
SEAL WRAP

Leicht klebende transparente Schutzfolie zum Schützen von Scheiben, 
Lampen, Leuchten, Bildschirme (auch Touch Screen) usw.  Polyethylenfolie mit 
UV-Schutz und speziellem Acrylklebstoff auf Wasserbasis, dadurch wird ein 
rückstandloses entfernen gewährleistet. 

 - gute Schneidfähigkeit  

Lightly adhesive transparent protective film to protect windows, lamps, lights, 
screens (also touch screen), etc.  Polyethylene film with UV protection and special 
water-based acrylic adhesive, ensuring residue-free removal.  

- good cutting ability		

75127	 30 cm x 50 m		  VE 1					  
75128	 60 cm x 50 m		  VE 1					  
75129	 90 cm x 50 m		  VE 1					  
		

SURFACE FILM
PROTECTION FILM	
Die rutschfeste Oberflächenschutzfolie ist ein schneller und effizienter 
Schutz von Oberflächen im Mischraum, auf Spritzkabinenböden, 
Edelstahltischplatten und Farbmischbereichen. Sie ist einfach anzubringen 
und zu entfernen und spart Zeit beim Abdecken großer Flächen. 

- starke und langlebige Anti-Rutsch-Oberfläche 
- Chemikalien und lösungsmittelbeständig 
- leicht zu verarbeiten, zu schneiden und zu reinigen  

The non-slip surface protection film is a quick and efficient protection of surfaces in 
the mixing room, on spray booth floors, stainless steel table tops and paint mixing 
areas. It is easy to apply and remove and saves time when covering large areas. 

- strong and durable anti
- slip surface 
- chemical and solvent resistant 
- easy to apply, cut and clean		

76150	 60 cm x 25 m		  VE 1				 
76151	 120 cm x 25 m		  VE 1				 

KA
KABINENSCHUTZLACK KLEBEND
BOOTH MASK STICK	
Kabinenschutzlack klebend der Staub- und Farbpartikel in Lackierkabinen 
an Wänden und Decken bindet. Bleibt dabei klebrig, transparent und ist 
wasserlöslich. Mit warmen Wasser oder Hochdruckreiniger abwaschbar. 

- leicht aufzutragen mit Spritzpistole, Pinsel oder Roller 

Booth Mask Stick is used as a protection against overspray in the paint booth. It 
protects booth walls and lighting systems as well. Remains sticky, transparent 
and soluble in water. Washable with warm water or high pressure cleaner.

– easy to apply with spray gun, brush or roller		  			 

75105	 25 lt.			   VE 1____________________	
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DICHTEN-KLEBEN  
BONDING-SEALING
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DICHTEN-KLEBEN
BONDING-SEALING							     

UNTERBODENSCHUTZ BITUMEN
UNDERBODY PROTECTION BITUMEN

Dauerhafter, thixotroper, schnelltrocknender Korrosionsschutz auf 
Bitumenbasis.  Das Produtk hat einen schalldämmenden Effekt  

- nicht überlackierbar  
- schwarz  

Durable thixotropic, fast-drying bitumen-based corrosion protection.  
The product has a sound-absorbing effect. 

- not overpaintable 
- black   		

75630	 500 ml. Spraydose		  VE 12			 
75631	 1 lt. Gebinde		  VE 12			   	
	

7563 STEINSCHLAGSCHUTZ
7563 STONECHIP PROTECTION

Dauerhafter Rostschutz für alle sichtbaren Karosserieteile wie Fahrzeugböden, 
Einstieg- und Radkästen. Sehr gute Antidröhnwirkung, daher auch 
für Kofferraum, Motorhaube usw. geeignet. Sehr gute Haftfestigkeit, 
schlag- und kratzfest, schnelle Trocknung, dauerelastisch auch bei großen 
Temperaturschwankungen.

 - überlackierbar  			 
	
Durable rust protection for all visible body parts such as vehicle floors, entrance 
and wheel housings. Very good anti-drumming effect, therefore also suitable for 
trunk, hood, etc.. Very good adhesion, impact and scratch resistant, fast drying, 
permanently elastic even with large temperature fluctuations.

 - Paintable			

75637	 500 ml. Spray schwarz/black	 VE 12____________________	
75634	 1 kg. schwarz/black		 VE 12____________________	
75635	 1 kg. grau/grey		  VE 12____________________	
75636	 1 kg. weiss/white		  VE 12___________________		

	
7556 2K PU-KUNSTSTOFFKLEBER
7556 2K PU-ADHESIVE	

2K Kunststoffkleber für eine schnelle Reparatur und Verklebung von fast allen 
Kunststoffteilen. Auch geeignet zur Nachbildung fehlender Kunststoffteile. 
Sehr gute Bohr- und Schleifeigenschaften.

– Variante extra schnell: 35 Sek. Topfzeit bei 23°C
– Variante schnell: 60 Sek. Topfzeit bei 23°C
– überlackierbar
– 50 ml. Doppelkartusche

2K plastic adhesive for fast repair and bonding of almost all plastic parts. Also 
suitable for the reproduction of missing plastic parts. Very good drilling and 
grinding properties.

– extra fast version: 35 sec. pot life at 23°C.
– fast version: 60 sec. pot life at 23°C
– overpaintable
– 50 ml. double cartridge							     

75560	 extra schnell/extra fast	 VE 1____________________	
75562	 schnell/fast			  VE 1____________________		
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7556 ZUBEHÖR
7556 ACCESSORIES	
Zubehör für AP-Merit 7556 2K PU-Kunststoffkleber 50 ml. Kartuschen.

Accessories for AP-Merit 7556 2K PU plastic adhesive 50 ml. cartridges.				  

75570	 Mischdüsen (12 Stk./Pkg.)	 VE 1____________________		
75572	 Pistole METALL		  VE 1____________________		
75573	 Pistole KUNSTSTOFF	 VE 1____________________
75575	 Konturfolie 12,5 cm x 4 m	 VE 1____________________		
75576	 Gewebe 12,5 cm x 1,5 lfm	 VE 1____________________		

7565 PU- KLEBE- & DICHTMASSE
7565 PU ADHESIVE SEALANT	

Flexible und stabile Polyurethan Kleb- und Dichtmasse für Karosseriebau und 
Reparatur. Schnell trocknend, überlackierbar. Nach dem Aushärten bleibt es 
flexibel und haftet sehr gut. Gute UV Beständigkeit und schrumpft nicht. 
- 310 ml. Kartusche  

Flexible and stable polyurethane adhesive and sealant for car body construction and 
repair. Fast drying, paintable. After curing it remains flexible and adheres very well 
Good UV resistance and does not shrink.
 - 310 ml. Cartridge	

75651	 grau/grey			   VE 12			 
75652	 schwarz/black		  VE 12			 
75653	 weiss /white		  VE 12			 

NAHTABDICHTUNGSBAND
SEAM SEALING TAPE	

Verstärktes Acrylband mit einem Acrylklebstoff von hoher Klebrigkeit und 
Widerstandsfähigkeit. Hervorragende Beständigkeit gegen Lösungsmittel, 
Chemikalien, UV-Strahlen und Hitze, wodurch das Nahtabdichtungsband 
sicher auf einer Vielzahl von Untergründen haftet. Ideal zum Duplizieren von 
Dichtungsnähten an Autotüren und Flanschen. 

– transparent 
– sofort überlackierbar

Reinforced acrylic tape with an acrylic adhesive of high tack and shear strength. 
Excellent resistance against solvents, chemicals, UV rays and heat, making the 
seam sealing tape adhere safe on a variety of substrates. Ideal for duplicating 
sealing seams on car doors and anges. 

– transparent 
– can be painted over immediately						    

75178	 9 mm x 10 m		  VE 1____________________	
75179	 12 mm x 10 m		  VE 1____________________	
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ANTIDRÖHNPLATTEN 50 X 50 CM 
SOUND DEADNING PANELS 50 X 50 CM

Selbstklebende Bitumen-Dämpfungsfolie auf Basis von hochwertigem 
polymermodifziertem Bitumen und speziellen Füllstoffen. Durch gute 
Flexibilität bei Raumtemperatur passt sich die Folie auch Wölbungen 
problemlos an. Die Folie ist selbstklebend mit einem lösemittelfreien 
Haftklebestoff ausgerüstet. 

– 10 Stück pro Packung 
 
Self-adhesive bitumen damping lm based on high-quality polymer modi ed bitumen 
and special llers. Due to the good exibility at room temperature, the lm adapts well 
even on bulges. The lm is self-adhesive with a solvent-free adhesive. 

– 10 pcs./package

75650		  50 x 50 cm		  VE 1____________________
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LACKIEREN
PUTTY-PAINTING		 					     	

7530-4 MULTI SPACHTEL PLUS
7530-4 MULTI PUTTY PLUS	

2K Polyester Multi Spachtel für alle wichtigen Anwendungen. Multifunktional, sehr 
einfache und sichere Anwendung, sehr gute Haftung und Schleifbarkeit.
Haftung auf Stahl, Aluminium und verzinktem Stahl.

– Farbton: beige
– sehr leicht aufzutragen
– inkl. Härter Tube

2K polyester Multi putty for all important applications. Multifunctional, very easy and 
safe to use, very good adhesion and sandability.
Adheres on steel, aluminium and galvanised steel.

– Colour: beige
– very easy to apply
– including hardener tube							     

75304	 2 kg			   VE 6____________________			
75306	 0,5 kg			   VE 12____________________		

7531 GLAS SPACHTEL 
7531 FIBERGLASS PUTTY	

2K Polyester Glasfaserspachtel mit sehr guter Füllkraft. Zum Schließen kleinerer 
Löcher, Risse, etc. Verbesserte Schleifbarkeit und Oberflächenqualität. Haftung auf 
Stahl und Aluminium.

– Farbton: grün
– inkl. Härter Tube

2K polyester glass fibre putty with very good filling power. For closing small holes, 
cracks, etc. Improved sandability and surface quality. Adheres to steel and aluminium.

– Colour: green 
– including hardener tube							     

75313	 1,8 kg.			   VE 6____________________		
75311	 0,5 kg.			   VE 12			   		

7532 KUNSTSTOFFKONTURENSPACHTEL
7532 CONTOUR PUTTY FOR PLASTICS	

2K Polyester Kunststoffkonturenspachtel zum Spachteln von kleinen Kratzern und 
kleinen Löchern an Kunststoffteilen. Sehr elastisch und gute Schleifbarkeit. Haftet 
auf allen Kunststoffen, inklusive Polypropylen. Kann auch auf allen
metallischen Oberflächen wie Stahl, Aluminium und verzinkten Blechen 
verwendet werden. Ein Produkt für den Profi!

– Farbton: schwarz
– inkl. Härter Tube

2K polyester Plastic contour putty for filling small scratches and small holes on 
plastic parts. Very elastic and good sandability. Adheres to all plastics, including 
polypropylene. Can also be used on all metallic surfaces such as steel, aluminium and 
galvanised sheet metal. A product for the professional!

– Colour: black
– including hardener tube							     

75320	 1 kg.			   VE 6___________________		
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7533 MULTISPACHTEL SOFT
7533 MULTI PUTTY SOFT	

2K Polyester Multifunktionsspachtel (Leichtspachtel) für alle Anwendungen, 
Füll- und Feinspachtel.  Trotz der sehr geringen Dichte (bis zu -50%) sind
porenfreie Oberflächen erzielbar. Sehr leicht schleifbar, auch mehrere Tage 
nach der Applikation. Haftung auf Stahl, Aluminium und verzinktem Stahl.

– Farbton: grau
– inkl. Härter Tube

2K polyester multifunctional putty (light putty) for all applications, filler and 
fine filler. Despite the very low density (up to -50%), pore-free surfaces can be 
achieved. Very easy to sand, even several days after application. Adhesion on 
steel, aluminium and galvanised steel.

– Colour: grey
– including hardener tube							     

75334	 1,6 kg.			   VE 6____________________		
								      

7534 POLYESTER SPRITZFÜLLER
7534 POLYESTER SPRAY FILLER	

2K Polyester Spritzfüller. Haftung auf Stahlblech, angeschliffenen 
Altlackierungen,  Polyester Spachtel und GFK. Zum Ausgleich unebener 
Flächen, füllt Kratzer und kleinste Löcher.

– exzellente Fließeigenschaften
– schnell trocknend
– sehr leicht schleifbar
– Farbton: grau
– inkl. Härter

2K polyester spray filler. Adheres to steel, sanded old, cured paints,
polyester putty and fiberglass.
For filling uneven surfaces, fills small imperfections.

– excellent flow
– fast drying
– very easy to sand
– Colour: grey
– including hardener	 					   

75340	 1 lt. inkl. Härter		  VE 6____________________		
75341	 Ersatzhärter für PE 50 ml.	 VE 1				 
75371	 1 lt. PE-Verdünnung	 VE 6____________________		

7535 ANTI KORROSIONSSPACHTEL
7535 ANTI CORROSIVE PUTTY	

2K Polyester Füll- und Feinspachtel mit eingebautem Rostschutz und 
hervorragenden Haftungseigenschaften auf Stahl. Kann ohne Isolierung 
direkt appliziert werden. Sehr leicht schleifbar. Kann auch auf Aluminium 
verwendet werden.

– Farbton: rot
– inkl. Härter Tube

2K polyester filling and fine putty with built-in rust protection and excellent 
adhesion properties on steel. Can be applied directly without insulation. Very 
easy to sand. Can also be used on aluminium.

– Colour: red
– including hardener tube	

75351	 1,8 kg.			   VE 10____________________	
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7536 ALUMINIUM SPACHTEL
7536 ALUMINIUM PUTTY	

2K Polyester Aluminium Feinspachtel. Haftung auf Eisen, Stahlblech, 
Aluminium, verzinkten Oberflächen und GFK. Sehr gute Füllkraft, einfach zu 
applizieren und leicht zu schleifen.

– Farbton: silber
– inkl. Härter Tube

2K polyester aluminium fine putty. Adhesion on iron, sheet steel, aluminium, 
galvanised surfaces and GRP. Very good filling power, easy to apply and sand.

– Colour: silver
– including hardener tube							     

75361	 1,8 kg.			   VE 6____________________	
								      

				  

ZINNERSATZSPACHTEL
REPLACER PUTTY	

AP-Merit Zinnersatzspachtel ist ein hochwertiger 2K-Füllspachtel auf Poly-
esterharz-Basis mit lamellarer Pigmentierung, mit Haftung auf Eisen, Stahl, 
Aluminium, Zink, GfK und Holz. AP-Merit Zinnersatzspachtel ist leicht zu      
verspachteln, kann schon nach kurzer Trocknungszeit gut und staubarm 
geschliffen werden und weist hohe Haft- und Biegefestigkeit auf. Eine 
Verarbeitung auf senkrechten Flächen ist problemlos möglich. Gute
Beständigkeit gegen Benzin, Diesel und verdünnte Säuren. Kann auch 
als Schwemmzinnersatz verwendet werden.

– Farbton: silber-metallic
– inkl. Härter Tube

AP-Merit replayer putty is ideal as tin-replacement product and so ideal for 
repairing rust problems. It`s  a high-quality 2K polyester resin-based filler with 
lamellar pigmentation, with adhesion to iron, steel, aluminium, zinc, fibreglass 
and wood. 
AP-Merit replayer putty is easy to fill, can be sanded after a short drying time 
and shows high adhesion and flexural strength. Processing on vertical surfaces 
is possible without any problems. Good resistance to petrol, diesel and diluted 
acids. Can also be used as a substitute for alluvial tin.

– Colour: silver-metallic
– including hardener tube							     

75365	 2 kg.			   VE 6____________________		

PE-REPARATURHARZ
POLYESTER REPAIR RESIN	

Hochreaktives, schnellhärtendes Polyesterharz. Wird in Verbindung mit 
Glasmatte oder Glasgewebe zur Reparatur von kleinen Rostlöchern oder GFK 
Teilen verwendet.

Highly reactive, fast curing polyester resin and is used in combination with glass 
fibre mat or glass fibre cloth to repair small rust holes or GRP parts.				  

75367	 1 kg. 			   VE 6____________________		
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GLAS-MATTE 1m² 
GLAS FIBRE MAT 1m²	

Glasmatte zur Verarbeitung mit Polyesterharz.

Glass fibre mat for use with polyester resin.	 					   

75623	 1 m2			   ___________________		

GLAS-GEWEBE 1m² 
GLASS FIBRE CLOTH 1 m²	

Glasgewebe zur Verarbeitung mit Polyesterharz.

Glass fibre cloth for use with polyester resin.						    

75625	 1 m2			   ___________________		

BPO HÄRTER
BPO HARDENER	

50%ige Dibenzoyl Peroxid Paste zur Aushärtung von Amin-beschleunigten 
Polyester-Produkten. 
ACHTUNG: Eine Über- oder Unterdosierung kann zu Verfärbungen 
im Decklack führen!

50% cont. dibenzoyl peroxide paste for curing amine accelerated polyester 
products.
CAUTION: Over- or under dosation of the hardener may lead into discoloration 
of the top coat!	 					   

75400	 Standard rot/standard red	 VE 1____________________	
75401	 Sommer blau/summer blue	 VE 1____________________	
75402	 weiss/white		  VE 1____________________	
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7523 2K-EPOXY GRUNDIERUNG
7523 2K EPOXY PRIMER	

Chromatfreie EP Grundierung für den Nutzfahrzeugbau und die PKW 
Reparatur. Haftung auf Stahl, Aluminium und verzinktem Blech. Sehr guter 
Verlauf und Spritznebelaufnahme. Schnelle Trocknung (bereits nach ca. 45 
Minuten überlackierbar). Farbton: grau

Chromate-free EP primer for commercial vehicle construction and car repair. 
Adhesion to steel, aluminium and galvanised sheet metal. Very good flow and spray 
mist absorption. Fast drying (can be painted over after approx. 45 minutes). Colour: 
grey		  				  

75231	 1 lt. 			   VE 6____________________		
75234	 0,5 lt. Härter/Hardener	 VE 6____________________	
75232	 5 lt. 			   VE 4____________________		
75235	 2,5 lt. Härter/Hardener	 VE 4____________________		
	

1K PLASTIC PRIMER
1K PLASTIC PRIMER

Universell einsetzbarer Haftvermittler für alle gängigen Kunststoffe. Das 
Produkt erzeugt eine stark verbesserte Haftung bei Arbeiten im Klebe- und 
Lackierbereich.  

- sticht durch seine schnelle Trocknung hervor 
- transparent-silber  			 

Universally applicable adhesion promoter for all common plastics. The product 
produces greatly improved adhesion when working in the bonding and painting 
area.  

- stands out due to its fast drying 
- transparent-silver	

75241	 1 lt.			   VE 6____________________

7520 2K HS-FÜLLER 4:1
7520 2K HS-FILLER 4:1	

2K HS Dickschichtfüller mit sehr hohem Festkörpergehalt, sehr hoher Füllkraft, 
einem guten Verlauf und Ausspannung. Geeignet für die gängigsten 
Basislack-Farbtöne. Sehr leicht schleifbar.

2K HS high build sanding Filler with very high solids content, very high filling power, 
good flow and stretching properties. Suitable for the most common base coat 
shades. Very easy to sand.

75200	 1 lt. grau/grey			   VE 6  ________________
75201	 4 lt. grau/grey			   VE 4_________________
75202	 1 lt. schwarz/black			   VE 6  ________________
75203	 4 lt. schwarz/black			   VE 4_________________
75204	 1 lt. weiss/white			   VE 6  ________________

75206	 0,25 lt. Härter Standard/		  VE12
	 hardener medium	 _______________				    		
75207	 1 lt. Härter Standard/		  VE 6
	 hardener medium					          	
75210	 0,25 lt. Härter kurz/hardener fast		  VE 12_______________
75211	 1 lt. Härter kurz/hardener fast		  VE 6 		  	
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7522 UV-FÜLLER 
7522 UV-FILLER	

AP-Merit 7522 1K-UV-Füller ist ein hochwertiger, UV-trocknender Füller 
zur schnellen und rationellen Reparaturlackierung. Nach nur 5 Minuten 
Bestrahlung mittels einer UV LED-Lampe kann der AP-Merit 7522 1K-UV-Füller 
geschliffen werden. Dadurch können die Vorbereitungsprozesszeiten deutlich 
reduziert werden.  

– Farbton: grau lasierend 
– schnell trocknend (auch bei direkter Sonneneinstrahlung) 
– schnell schleifbar 
– hohe Füllkraft 
 
AP-Merit 7522 1K-UV-Filler is a high-quality, UV-drying filler for quick and efficient 
refinishing. After only 5 minutes irradiation with a UV LED lamp, the AP-Merit 7522 
1K-UV-Filler can be sanded. This significantly reduces the preparation process times. 
This allows large savings to be made by eliminating heating costs.  

– Color: grey glazing 
– fast drying (even in direct sunlight) 
– Quickly sandable 
– high filling power

75221	 1 lt. Gebinde		  VE 6____________________

7525 UHS PREMIUM KLARLACK 2:1 
7525 UHS PREMIUM CLEARCOAT 2:1	

Der VOC konforme 2K UHS Premium Klarlack 7525 ist ein absoluter Premium 
Klarlack mit herausragenden Eigenschaften. Übertrifft alle Erwartungen 
hinsichtlich Applikation, Ausspannung, Verlauf, Brillanz, UV-Stabilität und 
Kratzfestigkeit. Polieren selbst nach 48 Stunden nach dem Lackieren ist 
problemlos möglich.

The VOC compliant 2K UHS Premium Clearcoat 7525 is an absolute premium 
clearcoat with outstanding properties. Exceeds all expectations in terms of 
application, tension, flow, brilliance, UV stability, and scratch resistance.  Polishing is 
possible without problems even after 48 hours after coating.				  

75250	 1 lt. 			   VE 6____________	
75251	 5 lt. 			   VE 4_____________	 		

75254	 0,5 lt. Härter Standard/	 VE 12
	 hardener medium					     	
75256	 2,5 lt. Härter Standard/	 VE 4
	 hardener medium					   
75255	 0,5 lt. Härter Kurz/
	 hardener fast		  VE 12____________	 	
75257	 2,5 lt. Härter Kurz/
	 hardener fast		  VE 4_____________		

 7526 RAPID KLARLACK X-05
7526 RAPID CLEARCOAT X-05
	
Das VOC konforme Produkt 7526 zeichnet sich durch eine sehr schnelle 
Aushärtung aus. Nach nur 15 Minuten Trockenzeit bei 60.°C und 
anschließender Abkühlung, kann der Lack bereits poliert werden. Perfekte 
Verlaufseigenschaften und ein brillanter Glanz mit einer schnellen 
Durchtrocknung.  	 		

The VOC compliant product 7526 is characterized by very fast curing. After a drying 
time of only 15 minutes at 60 °C and subsequent cooling, the clearcoat can already 
be polished. Perfect flow properties and a brilliant gloss with fast drying.				  

75262	 5 lt.			   VE 4____________________		
75265	 2,5 lt. Härter X-5/Hardener X-5	 VE 4____________________		
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7625 BEISPRITZVERDÜNNUNG
7625 Spot Blender

Beispritzverdünnung zur Auflösung von Spritznebelrändern bei Spot-
Repair-Arbeiten und Beilackierungen bei der Verarbeitung von 2K-HS-
Decklacksystemen (Klarlack, usw.) 

- transparent 

Spray thinner for dissolving spray mist edges in spot repair work and for 
supplementary coatings when processing 2K-HS topcoat systems (clearcoat, etc.) 

- transparent

76251		  1 lt. 			   VE 6____________________

7538 2K ACRYLVERDÜNNUNG
7538 2K ACRYLIC THINNER	

AP-Merit 7538 sind  2K Acrylverdünnungen zur Viskositätseinstellung von 
2K Acryl basierenden Lackmaterialien.

AP-Merit 7538 are 2K acrylic thinner for viscosity adjustments for 2K acrylic based 
paint products	 						    

75383	 1 lt. Standard/medium	 VE 6___________________  		
75384	 5 lt. Standard/medium	 VE 4____________________		
75386	 1 lt. Kurz/fast		  VE 6___________________  		
75387	 5 lt. Kurz/fast		  VE 4____________________		
75380	 1 lt. Lang/slow		  VE 6___________________  		
75381	 5 lt. Lang/slow		  VE 4____________________		

7539 SILIKONENTFERNER
7539 SILICONE REMOVER	

Reinigungs- und Entfettungsmittel für Arbeiten vor dem Lackieren. Zur
sicheren Entfernung von Schmutz, Fett, Öl, Silikon, Wachs, Teer, 
Klebstoffresten, etc.

Cleaning and degreasing agent for work before painting. For the safe removal
of dirt, grease, oil, silicone, wax, tar, adhesive residues, etc.				  

75390	 1 lt. Kurz/fast		  VE 6  ___________________		
75391	 5 lt. Kurz/fast		  VE 4____________________		
75395	 5 lt. Lang/slow		  VE 4____________________		
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ROSTUMWANDLER
RUST CONVERTER	

Rostumwandlung und Epoxy Grundierung in einem Produkt. Für metallische 
Untergründe wie Stahl, Stahlbleche , Eisenmetalle, etc. geeignet. Der Rost 
wird in eine schwarz-graue Schicht umgewandelt und es kommt zu einer 
Rostsanierung.  

Rust conversion and epoxy primer in one product. Suitable for metallic substrates 

such as steel, steel sheets , ferrous metals, etc.. The rust is transformed into a black-
gray layer and rust remediation occurs.		

75199	 0,4 lt. Spray			  VE 6				 
							     

7518 UNIVERSAL GRUNDIERUNG 
7518 1K PRIMER	

Schnell trocknende 1K Lackiergrundierung mit hohem Füllvermögen
und sehr gutem Verlauf.

– Farbton: grau

Fast drying 1K primer with high filling capacity and very good flow.

- Colour: grey							    

75180	 0,4 lt. Spray			  VE 6____________________		

	

1K PROFI PRIMER FÜLLER 
1K PROFI PRIMER FILLER		

Profi Produkt zum grundieren und füllen von Kratzerm und Rissen in einem 
Arbeitsgang, ist universell einsetzbar und lässt sich leicht schleifen. Durch 
den hohen Feststoff gehalt werden Poren und Schleifrillen ausgeglichen 
und eine geschlossene, glatte Oberfläche erzielt. Hervorragende Haftung 
auf angeschliffenem Stahlblech, galv. Verzinkungen, Altlacken, Polyester 
Spachtel, PVC, PPO/PA, ABS, ABS/PC und PC/PBT. 		

- leicht zu schleifen	 	

Professional product for priming and filling scratches and cracks in one operation, 
can be used universally and is easy to sand. Due to the high solids content, pores and 
sanding grooves are evened out and a closed, smooth surface is achieved. Excellent 
adhesion to sanded steel sheet, galvanized coatings, old paint, polyester filler, PVC, 
PPO/PA, ABS, ABS/PC AND PC/PBT. 		

- EASY TO SAND	 	

75197	 0,4 lt. Spray grau/grey			   VE 6		
75196	 0,4 lt. Spray rotbraun/redbrown			   VE 6		  	
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7519 1K KUNSTSTOFF PRIMER
7519 1K PLASTIC PRIMER

Haftvermittler für alle gängigen Kunststoffe im Fahrzeugbereich. 

– Farbton: silber/transparent  			 

Special primer  for all common plastics in the vehicle sector. 

– Colour: silver/transparent			 

75190	 0,4 lt.			   VE 6				 

1K EPOXID GRUNDIERUNG SPRAY GRAU
1K EPOXY PRIMER SPRAY CAN GREY

Kann direkt auf Stahl, verzinktem Stahl, Aluminium und bestimmten 
Kunststoffen angewendet werden. Hat eine hohe Füllkraft und trocknet 
schnell. Leicht schleifbar. Für das überlackieren mit Wasserbasislacken 
geeignet.  

Can be applied directly to steel, galvanized steel, aluminum and certain plastics. Has 
a high filling power and dries quickly. Easy to sand. Suitable for painting over with 
waterborne basecoats.		

75191	 0,4 lt. Spray	grau/grey	 VE 6				   7519 

1K DICKSCHICHTFÜLLER HBP SPRAY
1K HIGH BUILD PRIMER FILLER SPRAY CAN	

Dickschichtfüller-Grundierfüller zur Isolierung von Durchschliffstellen 
mit sehr hoher Füllkraft. Er haftet direkt auf angeschliffenen Werk- und 
Altlackierungen, Stahlblech, Verzinkungen und Aluminium, Hart-PVC, PPO/PA, 
ABS und PC/PBT. Aktiver Korrisionsschutz, eine schnelle Trocknung, ein gutes 
Standvermögen und eine super leichte Schleifbarkeit zeichnen dieses Produkt 
aus.   
High build primer for the isolation of sanded-through areas with very high filling 
power. For use direct on steel, galvanized steel, aluminum, rigid PVC, PPO/PA, ABS 
and PC/PBT. Active anti-corrosion, fast drying, good standing power and super easy 
sanding characterize this product. 		

75192	 0,5 lt. Spray grau/grey	 VE 6				 
75193	 0,5 lt. Spray schwarz/black	 VE 6				 
75194	 0,5 lt. Spray weiss/white	 VE 6				 
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7518 LACKSPRAY
7518 PAINT SPRAY	

Universell einsetzbares Lackspray mit hohem Festkörpergehalt. Schnell 
trocknend, sehr ergiebig, kratzunempfindlich und wetterbeständig.

Universally applicable paint spray with high solids content. Fast drying, very 
economical, scratch resistant and weather resistant.

75183	 0,4 lt. Spray schwarz matt/	 VE 6
	 black matt							       	
75182	 0,4 lt. Spray schwarz glänzend/	 VE 6		
	 black gloss							       		
						    

7518 FELGENSILBER 
7518 SILVER WHEEL PAINT	

1K Felgensilber mit sehr hohem Deckvermögen. Sehr widerständig, 
schnelle Trocknung.

1K Silver wheel paint with very high hiding power. 
Very resistant, fast drying.		

75184	 0,4 lt. Spray silber/silver	 VE 6			  	
							     
								      

7518 1K KLARLACK
7518 1K CLEARCOAT	

Hochwertiger, brillant glänzender 2-Schicht-Klarlack. Schnell trocknend, 
gute Chemikalien- und Wetterbeständigkeit.

High-quality, brilliantly glossy 2-layer clearcoat. Fast drying, good 
chemical and weather resistance.							     

75185	 0,4 lt. Spray glänzend/gloss	 VE 6			
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7625 BEISPRITZVERDÜNNUNG
7625 Spot Blender

Beispritzverdünnung zur Auflösung von Spritznebelrändern bei Spot-
Repair-Arbeiten und Beilackierungen bei der Verarbeitung von 2K-HS-
Decklacksystemen (Klarlack, usw.) 

- transparent 

Spray thinner for dissolving spray mist edges in spot repair work and for 
supplementary coatings when processing 2K-HS topcoat systems (clearcoat, etc.) 

- transparent

76254		  0,4 lt. Spray		  VE 6			
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AUFBEREITUNG
POLISHING
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AUFBEREITUNG
POLISHING								      

SCHLEIFPOLITUR „HEAVY DUTY“
COMPOUND „HEAVY DUTY“ 

Innovative Maschinenpolitur zur schnellen Nachbearbeitung von sowohl stark 
verwitterten Lacken, als auch zur Beseitigung von tiefen Kratzern. Effektive 
Entfernung von Farbnebel und Schleifspuren bis zu 1.500 Körnung. Mit seinen 
extrem homogenen Füllstoffen erzielt „Heavy Duty“ einen sehr schnellen 
bzw. effektiven Schliff und erzeugt gleichzeitig einen ausgezeichneten 
Glanz. „Heavy Duty“ ist lange offen, daher auch ohne Staubbildung oder 
Austrocknung für große Flächen geeignet. Für alle Arten von Lacken geeignet. 
 
Innovative machine polish for the quick working of heavily weathered paints, as 
well as elimination of deep scratches. Effective removal of overspray and sanding 
marks up to 1,500 grit. With its extreme homogeneous fill ingredients,  „Heavy Duty“ 
provides a very fast and effective finish whilst producing an excellent finish gloss 
at the same time.  „Heavy Duty“ is open for a long time, therefore suitable for large 
areas without dust formation or dehydration. For all types of paints suitable.	 		

75904	 0,25 lt.			   VE 6____________________		
75905	 1 lt.			   VE 6____________________		

ANTIHOLOGRAMM-POLITUR HOCHGLANZ
HIGH GLOSS ANTI HOLOGRAM POLISH	

Neueste Generation von Maschinenmicropolituren für das Entfernen von 
Hologrammen, Microkratzern und Schleifspuren bis Körnung 3000. Für 
alle Lacksysteme geeignet. Durch den Einsatz von hochspezialisierten, 
extrem homogenen Füllstoffen entsteht ein brillanter, und permanenter 
Hochglanz, auch unter extremen Lichtverhältnissen und bei dunklen und 
ähnlich empfndlichen Farbtönen. Hologramme und Microkratzer werden 
mechanisch beseitigt und nicht, was oft der Fall ist, einfach nur überdeckt. 
Antihologramm-Politur ist äußerst sparsam, leicht zu polieren und 
rückstandsfrei zu entfernen.

Latest generation of machine micropolishes for the removal of holograms, 
micro scratches and sanding marks up to 3000 grit. Suitablefor all paint systems. 
The use of highly specialized, extremely homogeneous ingredients creates a 
brilliant, and permanent high gloss, even in extreme light conditions and in dark 
and similarly sensitive colors. Holograms and micro-scratches are mechanically 
eliminated and not, as often happens, simply just filled up. High Gloss Anti 
Hologram Polish is extremely economical, easy to polish and removeable without 
residues.

75907	 0,25 lt. 			   VE 6____________________		
75908	 1 lt.			   VE 6____________________		

SPRÜHGLANZ
CLEAN & PROTECT	

Reinigt und schützt. Auf allen Oberflächen anwendbar, auch auf Glas. Entfernt 
schnell Polierrückstände sowie Fingerabdrücke und verleiht neuen Glanz.

Cleans and protects. Can be used on all surfaces, including glass. Quickly 
removes polishing residues, fingerprints and gives new shine.

75914	 0,5 lt. Spray			  VE 6____________________
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POLIERPAD 150 X 25 MM
POLISHING PAD FOAM 150 X 25 MM

Weiss, sehr festes Polierpad zum Entfernen von Kratzern und Schleifstellen ab 
P2000. Der Schaum wird durch die Wärmeentwicklung bei der Verarbeitung 
weich. Speziell für kleine Flächen / Spot Repair. 
Blau, medium festes Polierpad zum Entfernen von Kratzern und Schleifstellen ab 
P2000. Für große Flächen geeignet. 
Grün, universell einsetzbares Polierpad für große und kleine Flächen sowie zum 
Entfernen von Hologrammen. Entfernt Kratzer und Schleifstellen ab P3000. 
Schwarz, weiches Polierpad zum Entfernen von Mikrokratzer sowie zur Erzielung 
eines perfekten Tiefenglanzes. Besonders für dunkle Farben geeignet. 
 
Der Basisschaum sorgt für eine gleichmäßige Druckverteilung. 

White, very strong polishing pad for removing scratches and grinding 
marks from P2000. The foam becomes soft due to the heat generated during 
processing. Especially for small areas / Spot Repair. 
Blue, soft polishing pad for removing micro-scratches and achieving a perfect 
deep shine. Especially suitable for dark colours. 
Green, soft polishing pad for removing micro-scratches and achieving a perfect 
deep shine. Especially suitable for dark colours. 
Black, soft polishing pad for removing micro-scratches and achieving a perfect 
deep shine. Especially suitable for dark colours. 
 
The basic foam ensures even pressure distribution.

75928		  weiss/white		  VE 1____________________
75929		  blau/blue 		  VE 1____________________
75930		  grün/green		  VE 1____________________
75931		  schwarz/black		  VE 1____________________

REINIGUNGSKNETE 200 GR 
CLEANING CLAY 200 GR	

Wiederverwendbare Reinigungsknete zum Entfernen von Verunreinigungen 
auf Lackoberflächen, ohne diese zu beschädigen. Auch zum Entfernen von 
Farbnebel und Abdeckfolien Flecken.

Reusable cleaning clay for removing impurities on paint surfaces without damaging 
them. Also overspray and „wet spots“ from masking a wet car with masking plastic 
can be removed easily.				  

75960	 blau standard/blue medium	 VE 1__________________ __	
75961	 rot	 stark/red strong		 VE 1 ____________________

POLIERSCHWAMMSTÜTZTELLER M14
BACKING PLATE M14	

Velcro Stützteller mit M14-Gewinde für die Verwendung von Polierpads.

Velcro backing plate and M14 thread for the use foam pads.				  

75980	 115 mm 			   VE 1 ____________________		
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Preise freibleibend exkl. MwSt.  Produktänderungen, Satz- und Druckfehler, sowie drucktechnische Farbabweichungen sind vorbehalten114

1 x 250 ml. Schleifpolitur „Heavy Duty“
1 x 250 ml. Antihologramm-Politur
2 Stk. Polierpad 150 x 25 mm weiss/hart
2 Stk. Polierpad 150 x 25 mm schwarz/weich
1 Stk. Polierschwammstützteller 115 mm dm M14.

Poliermittel 
Startset

Nr.: 61983 AP-MERIT 

POLIERMITTEL STARTSET
7-teilig 

Startset enthält:
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ARBEITSSCHUTZ
PROTECTION	 				  

LACKIERANZUG BLAU
PAINT OVERALL BLUE	

Polyester-Lackieranzug, fusselfrei, reißfest, antistatisch, silikonfrei und 
atmungsaktiv. Das Gewebe ist lackundurchlässig. Sehr gut abdichtende 
Gummibündchen an Arm- und Beinenden. Verdeckter, beidseitig zu 
öffnender Reißverschluß an der Vorderseite. Gesäßtasche mit Klett. 
Kopfhaube mit Zugband.

Polyester paint overall, lint free, tear resistant, antistatic, silicone free and 
breathable. The fabric is impermeable to paint. Very well sealing rubber cuffs 
at arm and leg ends. Concealed zipper at the front which can be opened on 
both sides. Back pocket with velcro. Hood with drawstring.				  

75832	 Gr. M			   VE 1____________________		
75833	 Gr. L			   VE 1____________________		
75834	 Gr. XL			   VE 1____________________		
75835	 Gr. XXL			   VE 1____________________

								       LACKIERKITTEL BLAU
PAINT COAT BLUE	

Polyester-Lackierkittel, fusselfrei, reißfest, antistatisch, silikonfrei und 
atmungsaktiv. Das Gewebe ist lackundurchlässig. Sehr gut abdichtende 
Gummibündchen am Armende. Verdeckter, beidseitig zu öffnender 
Reißverschluss an der Vorderseite. Kopfhaube mit Zugband.

Polyester paint coat, lint free, tear resistant, antistatic, silicone free and breathable. 
The fabric is impermeable to paint. Very well sealing rubber cuffs at arm ends. 
Concealed zipper at the front which can be opened on both sides. Hood with 
drawstring.	 	 					   

75850	 Gr. M			   VE 1____________________		
75851	 Gr. L			   VE 1____________________		
75852	 Gr. XL			   VE 1____________________		
75853	 Gr. XXL			   VE 1____________________		

						    
								      
PAINTER`S HANDSCHUH BLAU
PAINTER`S GLOVES BLUE	

Einer der besten Lackierhandschuhe auf dem Markt! Unser PREMIUM 
Lackierhandschuh! Lange Lösemittelbeständig und trotzdem dünn! 
Einweg-Latexhandschuhe (keine Latexallergie-Reizstoffe). Überziehen die 
Hand wie eine zweite Haut ohne einzuengen. Optimales Tastgefühl auch für 
feinste Arbeiten.

- puderfrei
- 50 Stück pro Packung

One of the best gloves on the market! Our PREMIUM Painter`s glove!
Long solvent resistant and still thin! Disposable latex gloves (no latex allergy 
irritants). Cover the hand like second skin without constricting. Optimum 
tactile feel even for the finest work.

– powder-free
– 50 pieces per package							    

40277	 Gr. M			   VE 1____________________		
40278	 Gr. L			   VE 1____________________
40279	 Gr. XL			   VE 1____________________	
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NITRIL HANDSCHUH BLAU
NITRILE GLOVES BLUE	

Einweg-Nitrilhandschuhe (keine Latexallergie-Reizstoffe). Überziehen die 
Hand wie eine zweite Haut ohne einzuengen. Optimales Tastgefühl auch für 
feinste Arbeiten. Beständig gegen Öle, Fette, Säuren, Laugen und eine Vielzahl 
weiterer chemischer Substanzen.

– extra lange Version
– puderfrei
– 100 Stk./Packung

Disposable nitrile gloves (no latex allergy irritants). Cover the hand like a second skin 
without constricting.Optimum tactile feel even for the finest work. Resistant to oils, 
fats, acids, alkalis and a variety of other chemical substances.

– extra long version
– powder-free
– 100 pieces per package							     

52066	 Gr. M			   VE 1____________________		
52067	 Gr. L			   VE 1____________________		
52068	 Gr. XL			   VE 1____________________		
								      

SCHUTZHANDSCHUH NITRIL GRÜN
PROTECTION GLOVE NITRILE GREEN	

Beständig gegen viele Lösungsmittel und chemische Substanzen auf Ölbasis. 
Perfekt geeignet für die Arbeit mit Silikonentferner oder Wasch- 
und Reinigungsverdünnung.

– 32 cm, CE Kat. III. EN374 / 388 / 420, Industriequalität.

Resistant to many solvents and chemical substances based on oil. Perfect for use 
with silicone remover or wash and clean thinner.

– 32 cm, CE Cat. III EN374 / 388 / 420, industrial quality.				  

75810	 Gr. L			   VE 1____________________		
75811	 Gr. XL			   VE 1____________________

GERSON 8000 EINWEG-SPRITZMASKE
GERSON 8000 DISPOSABLE SPRAY MASK	 	
Halbmaske Typ 8000 mit fest montierten Aktivkohlefilter = sofort Einsatzbereit 
und komplett Wartungsfrei! Bietet Schutz vor organischen Dämpfen und 
Lösemitteln. 		

- Schutzstufe FFA2/P2R.		
- CE0194, EN405:2001+A1:2009, EN14387:2004+A1:2008		

Half mask type 8000 with permanently mounted activated carbon filter = 
immediately ready for use and completely maintenance-free! Provides protection 
against organic vapors and solvents. 		

- Protection level FFA2/P2R.		
- CE0194, EN405:2001+A1:2009, EN14387:2004+A1:2008	

60035	 Gr. M			   VE 1			
60036	 Gr. L			   VE 1			
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SCHUTZBRILLE EASY
SAFETY GLASSES EASY		

Sehr leichte Schutzbrille aus Polycarbonat.		
- Fassung: transparent / Tönung: klar		
- Scheibenkennzeichnung: 2C-1,2 GA 1 F T K CE		
- Fassungskennzeichnung: GA 166 F CE		
- kratzfest, beschlagfrei	 	

Very lightweight safety glasses made of polycarbonate.		
- Frame: transparent / tint: clear		
- Lens marking: 2C-1,2 GA 1 F T K CE		
- Frame marking: GA 166 F CE		
- scratch resistant, anti-fog		

75890	 transparent			  VE 1			
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REINIGEN
CLEANING								     

PUTZPAPIER 2-LAGIG BLAU
CLEANING PAPER 2-PLY BLUE	

2-lagiges Reinigungstuch, nass- u. reißfest, sehr saugfähig und fusselarm. 
Die Lagen sind geprägt.

– 38x37cm

2-ply cleaning cloth, wet and tear resistant, very absorbent and almost lint free. 
The layers are pressed together.

– 38x37cm

75409	 1000 Abrisse/tears		  VE 1____________________		

PUTZPAPIER 3-LAGIG BLAU-K
CLEANING PAPER 3-PLY BLUE-G

3-lagiges Reinigungstuch, nass- u. reißfest, sehr saugfähig und fusselarm. 
Die Lagen vollflächig verklebt.  
– 500 Abrisse pro Rolle  
– 2 Rollen pro Packung  
– 38x37cm  

3-ply cleaning cloth, wet- and tear-resistant, very absorbent and low-linting. The 
layers are fully bonded. 
- 500 tears per roll 
- 2 rolls per package 
- 38x37cm	 	

75411	 500 Abrisse	/tears		  VE 1				   	

PUTZPAPIER 3-LAGIG BLAU-K
CLEANING PAPER 3-PLY BLUE-G	

3-lagiges Reinigungstuch, nass- u. reißfest, sehr saugfähig und fusselarm. 
Die Lagen sind geprägt.

– 35x37cm

3-ply cleaning cloth, wet and tear resistant, very absorbent and almost lint free. 
The layers are pressed together.

– 35x37cm							     

75408	 1000 Abrisse/tears		  VE 1____________________	

48
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ENTFETTUNGSTUCH IM KARTON
DEGREASING CLOTH BOX	

Fusselfreies, hoch saugfähiges und lösungsmittelbeständiges 
Entfettungstuch. Es kann sowohl zum Reinigen als auch zum Entfetten 
verwendet werden.

– 38x30 cm

Lint-free, highly absorbent and solvent-resistant degreasing cloth. It can 
be used both for cleaning and for degreasing.

– 38x30 cm							     

75413	 150 Tücher/coths		  VE 1____________________		

ENTFETTUNGSTUCH ROLLE
DEGREASING CLOTH ROLL

Fusselfreies, hoch saugfähiges und lösungsmittelbeständiges 
Entfettungstuch. Es kann sowohl zum Reinigen als auch zum Entfetten 
verwendet werden.

– 38x30 cm

Lint-free, highly absorbent and solvent-resistant degreasing cloth. 
It can be used both for cleaning and for degreasing.

– 38x30 cm							     

75412	 400 Abrisse/tears		  VE 1____________________		

								      
								      

MULTI WISCHTUCH ROLLE
MULTI CLEANING PAPER ROLL	

Reinigungs- u. Entfettungstuch aus PP. Es ist lösemittelbeständig, weich, 
fusselfrei und hat ein großes Aufnahmevermögen.

– 32x38 cm

Cleaning and degreasing cloth made from PP. It is solvent resistant, soft, lint free and 
has a great absorption capacity.

– 32x38 cm		  				  

75410	 500 Abrisse	/tears		  VE 1____________________	
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POLIERTUCH IM KARTON
POLISHING CLOTH BOX	

Sehr weiches und saugfähiges Poliertuch zum Reinigen und Polieren von 
empfindlichen Oberflächen im praktischen Spenderkarton.

– 32x38 cm

Very soft and absorbent polishing cloth for cleaning and polishing sensitive 
surfaces in the practical dispenser box.

– 32x38 cm						    

75416	 400 Tücher			   VE 1____________________		
								      

								      

VISKOSESCHWAMM
SPONGE VISCOSE		
Lackschonende Reinigungsschwämme aus Viskose. Extrem saugstark und 
langlebig.		

Paint protecting cleaning sponge made from viscose. Extremely absorbent and 
durable.		

75447	 130 x 90 x 30 mm			   VE 10		
75452	 135 x 100 x 35 mm, Pressschwamm	 VE 10		

WASSER-MAGNET „MICRODRY“
WATER MAGNET „MICRODRY“	

„Microdry“ ist ein microfaser Trocknungstuch, das durch seine waffelförmige 
Struktur Wasser und Feuchtigkeit sehr stark anzieht. Besonder geeignet zum 
schnellen trocknen von Oberflächen.

– gelb, 350 gr./m²
– 60 x 40 cm

„Microdry“ is a microfibre drying cloth that attracts water and moisture 
very  strongly due to its waffle-like structure. Especially suitable for 
quick drying surfaces.

- yellow, 350 gr./m²
- 60 x 40 cm“	 						    

75950	 gelb/yellow		  VE 1____________________		
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MICROFASERTUCH FROTTEE
MICROFIBER TOWEL FROTTEE	

Hochleistungs-Mikrofasertuch, das sowohl für das Polieren als auch für 
sonstige Reinigungsarbeiten verwendet werden kann. Ultraweicher Flor, 
extrem saugfähig, bis 90° waschbar.

– 20 Tücher pro Packung
– 40 x 40 cm

High performance microfibre cloth that can be used for polishing and other 
cleaning operations. Ultra-soft pile, extremely absorbent, washable up to 90°.

– 20 cloths per pack
– 40 x 40 cm		  				  

52806	 blau/blue			   VE 1____________________		
58022	 grün/green			  VE 1____________________		

								       MICROFASERTUCH SOFTPOLISH
MICROFIBER TOWEL SOFTPOLISH	

„Softpolish“ ist ein Hochleistungs-Mikrofasertuch das durch seinen extra 
langen Flor speziell für dunkle Lacke entwickelt wurde. Zum vermeiden von 
Hologrammen. Ultraweicher Flor, extrem saugfähig, bis 90° waschbar.

– 40 x 40 cm

„Softpolish“ is a high performance microfibre cloth which was developed 
especially for dark paints due to its extra long pile. To avoid holograms. Ultra-soft 
pile, extremely absorbent, washable up to 90°.

- 40 x 40 cm							     

75955	 blau/blue			   VE 1____________________	
75956	 schwarz/black		  VE 1			      

								      
MICROFASERTUCH PREMIUM
MICROFIBER TOWEL PREMIUM	

Microfasertuch  „Premium“ ist ein sehr weiches und saugstarkes 
Mikrofasertuch zur Beseitigung von Wasser- und Poliermittelrückständen 
auf empfindlichen Oberflächen.

– extra sanft und superdick; 140 Gramm 
– 40 x 40 cm

Microfibre cloth  „Premium“ is a very soft and highly absorbent microfibre cloth 
for removing water and polishing agent residues on sensitive surfaces.

- extra soft and super thick; 140 grams 
- 40 x 40 cm							     

59080	 grau/grey			   VE 1____________________	
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STAUBBINDETUCH STANDARD
TACK CLOTH STANDARD	

Imprägniertes Staubbindetuch zur Aufnahme von Staub auf Oberflächen vor 
der Lackierung.

– 5 Stück pro Packung

Impregnated tack cloth for absorbing dust from surfaces prior to painting.

– 5 pieces per pack

75406	 80 x 50 cm			   VE 1____________________		
 

							     
								      

STAUBBINDETUCH WELLE 
TACK CLOTH WAVE

Imprägniertes Staubbindetuch. Größtmögliche Staubaufnahme durch die 
wellenartige Struktur, für große Flächen.

Impregnated tack cloth. Maximum dust absorption due to wave like structure, 
especially for large surfaces.	 						    

75407	 80 x 80 cm			   VE 1____________________		
								      

								      

STAUBBINDETUCH PREMIUM SOLVENT 
TACK CLOTH PREMIUM SOLVENT	

Premium Staubbindetuch zur Aufnahme von Staub auf Oberflächen vor der 
Lackierung. Speziell imprägniert, stark klebend und trocknet nicht aus. 
Für alle Lösemittel Lacke geeignet.

– 12 Stück pro Packung

Premium dust binding cloth to absorb dust on surfaces before painting.
Specially impregnated, strongly adhesive and does not dry out. Suitable 
for all solvent paints.

- 12 pieces per package							    

19410	 45,7 x 91,4 cm		  VE 1____________________	
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STAUBBINDETUCH PREMIUM AQUA
TACK CLOTH PREMIUM AQUA	

Premium Staubbindetuch zur Aufnahme von Staub auf Oberflächen vor der 
Lackierung. Speziell imprägniert, leicht klebend und trocknet nicht aus. Für 
alle Wasserlacke geeignet.

– 12 Stück pro Packung

Premium dust binding cloth to absorb dust on surfaces before painting.
Specially impregnated, slightly adhesive and does not dry out. Suitable for all water-
based paints.

- 12 pieces per package

44844	 22,9 x 45,7 cm		  VE 1____________________		

								       DRUCKPUMPZERSTÄUBER
PRESSURE SPRAYER	

Zur gleichmäßigen konstanten Zerstäubung von Flüssigkeiten. 

– Viton (FKM) Dichtungen für Silikonentferner 
   (Bedingt Lösungsmittelbeständig)
– EPDM Dichtungen für Wasserlackreiniger
– 1 lt. Gebinde

For uniform constant atomization of liquids. 

- Viton (FKM) seals for silicone remover (conditionally solvent-resistant)
- EPDM seals for water-based paint cleaners
- 1 lt. container							     

75750	 Viton rot/red 		  VE 1____________________		
75751	 EPDM schwarz/black	 VE 1____________________		
75755	 Dichtungssatz Viton/Seal kit 	 VE 1
	 Viton							       		
75756	 Dichtungssatz EPDM/Seal kit	 VE 1	
	 EPDM							     

GUN WASSERLACKREINIGER
GUN AQUA PAINT CLEANER

GUN Wasserlackreiniger (Cleaner) ist ein speziell entwickeltes 
Reinigungsmittel für Wasserlacke und -farben, für den Einsatz in 
Pistolenreinigungsgeräten oder die manuelle Anwendung. 
 
GUN Aqua Paint Cleaner is a specially formulated cleaner for waterborne paints and 
coatings, for use in gun cleaning equipment or manual application.

75970		  20 lt.			   VE 1____________________
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ZUBEHÖR
ACCESSORIES	 							     
								      

PAPPBECHER
PAPER CUPS	

Karton-Mischbecher mit Skala.  			 

Cardboard mixing cup with scale.  			 

75423	 600 ml			   VE 50__________________		

MULTI MIX BECHER
MIXING CUPS	

Transparenter Einwegmischbecher mit Mischskalen von 1:1 bis 5:1 zum 
Anmischen aller Lackmaterialien.

Transparent disposable mixing cup with mixing scales from 1:1 to 5:1 for mixing 
of all paint materials.						    

75430	 0,385 lt.			   VE 200__________________		
75431	 0,750 lt.			   VE 200__________________		
75432	 1,400 lt.			   VE 200__________________		
75433	 2,300 lt.			   VE 100__________________		

75436	 0,385 lt. Deckel/Cover	 VE 200__________________		
75437	 0,750 lt. Deckel/Cover	 VE 200__________________
75438	 1,400 lt. Deckel/Cover	 VE 200__________________		
75439	 2,300 lt. Deckel/Cover	 VE 100__________________		

	
FARBSIEBE
PAINT FILTER	

Farbsieb zum Sieben von Grundierungen, Farben, Lacken, usw. Auch für 
Wasserlacke geeignet.  

- Einweg  
- 4 Pkg. ( á 250) pro Karton    

Paint filter for sieving primers, paints, varnishes, etc. Also suitable for water-based 
paints.  

- Disposable  
- 4 pkg. (á 250 piece)s per carton	 	

75787	 125 my			   VE 1				 
75788	 190 my 			   VE 1				 

PINSELFLASCHEN 20 ML
TOUCH UP BOTTLES 20 ML	

Verschließbare Pinselflasche zum Abfüllen von Lösemittel- oder Wasserlacken 
für kleine Ausbesserungsarbeiten. Lösemittelbeständig.

– inkl. Mischkugel, Abstreifer und Pinsel

Lockable brush bottle to be lled with solvent- or waterborn paints for small paint 
touch up jobs. Solvent resistant.

– inkl. mixing ball, scraper and brush						    

75420	 100 pieces per package	 VE 1____________________		
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PINSELFLASCHEN 50 ML
TOUCH UP BOTTLES 50 ML	 					     	

Verschließbare Pinselflasche zum Abfüllen von Lösemittel- oder Wasserlacken 
für kleine Ausbesserungsarbeiten. Lösemittelbeständig. 

– inkl. Mischkugel, Abstreifer und Pinsel 
 
Lockable brush bottle to be lled with solvent- or waterborn paints for small paint 
touch up jobs. Solvent resistant. 

– inkl. mixing ball, scraper and brush“

75421		  100 pieces per package	 VE 1____________________

FOLIENMESSER
MASKING FILM KNIFE	

Spezielles, handliches Kompaktmesser, um zu lackierende Teile aus der Folie 
herauszuschneiden.

- 5 Stück pro Packung

Special and handy compactknife for cutting out parts of the masking film, 
which will be painted.	

- 5 pieces per package						    

65020	 standard			   VE 1____________________		
65021	 magnetic			   VE 1____________________		
							     
	

SICHERHEITSSCHABER 4 CM
SCRAPER 4 CM	

Verstellbarer Sicherheitsschaber aus Metall mit 4 cm Klinge. Zum Entfernen 
z.B.: von Farbnebel auf Autoscheiben. 

 - Ersatzklingen 100 Stück pro Packung

Adjustable metal safety scraper with 4 cm blade. For removal e.g.: overspray on 
car windows.		

- Spare blades 100 pieces per package				  

75770	 Schaber/Scraper		  VE 1____________________	
75772	 Ersatzklingen/Spare blades	 VE 1____________________		
								      

KUNSTSTOFFSPACHTEL 120 MM
PLASTIC PUTTY SPREADER 120 MM	

Bruchsichere und lösungsmittelbeständige Kunststoffspachtel zur 
Verarbeitung von Polyester Spachtelmassen.

Shatter-proof and solvent resistant plastic spreader for applying polyester putties.

75795	 gelb/yellow		  VE 10___________________		
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JAPANSPACHTEL-SET 
JAPENESE PUTTY SPREADER SET	

Bruchsicherer Stahl Spachtelsatz. Das Set besteht aus 4 Spachtelklingen in 
5, 8, 10 und 12 cm Breite.

Shatterproof steel spreader set, which consists at 4 spreaders of 5, 8, 10 
and 12 cm width.		  				  

47820	 4-teilig/4-pieces		  VE 1____________________		
								      
		

SPACHTELBRETT
MIXING BOARD

Spachtelmischbrett zum Anmischen von Polyester-Spachtelmassen usw. 

- 100 Blätter  
- Kartonunterlage 

Mixing board for mixing polyester putties etc. 

- 100 sheets  
- Cardboard pad

75792		  100 sheets		  VE 1____________________

AUFTRAGPINSEL (WOLLWISCHER)
APPLIKATOR	

Zum Auftragen der Vorbehandlungsmittel (Primer, Aktivator, etc.).

Applicator for use of cleaner or primer. 						    

75579	 10 pieces			   VE 1____________________		
	

								      

AUSBESSERUNGSSTIFTE 
TOUCH UP TIPS	

Einweg Ausbesserungsstift zum Austupfen kleiner Lackschäden, wie z.B. 
Steinschlägen. 

– 100 Stück pro Box

Disposable patch pen for touch up of small paint damages such as stone chips. 

– 100 pieces per box	 						    

75670	 Gr. L blau/Size L blue		  VE 1___________________
75671	 Gr. M gelb/Size M yellow		  VE 1___________________	
75672	 Gr. S weiss/Size S white		  VE 1___________________	
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AUSBESSERUNGSPINSEL-SET
BRUSH-SET

Set besteht aus 6 Größen zu je 4 Pinsel. 			 

Set consist of 6 sizes of 4 brushes each.				  

75742	 24-teilig/24-pieces		  VE 1____________________		

RÜHRSTAB
MIXING STICK	

Lösemittelbeständiger Kunststoff Rührstab, ideal zum schnellen und 
gründlichem Rühren aller Farben, Lacke und Grundierungen in Mischbechern. 
Inklusive Halterille für noch besseren Halt in der Hand. 
Abmessung:

– Rührstab klein 20 cm, 500 Stück im Dispenserkarton
– Rührstab groß 28 cm, 100 Stück im Standardkarton

Solvent resistant plastic stirring stick, ideal for quick and thorough stirring of all 
paints, varnishes and primers in mixing cups. Including holding groove for even 
better grip in the hand. 
Dimensions:

- Mixing stick small 20 cm, 500 pieces in dispenser box
- Mixing stick large 28 cm, 100 pieces in standard box					  

75425	 klein/small			   VE 1____________________	
75426	 groß/large			   VE 1____________________		
								      
		 		

HOLZRÜHRSTAB
WOODEN STIRRING STICK

Rührstab aus Holz, ideal zum schnellen und gründlichem Rühren aller 
Farben, Lacke und Grundierungen in Mischbechern usw. Auch für 
Wasserlacke geeignet. 

- Einweg 
- 50 Stk./Pkg.  			 

Wooden stirring stick, ideal for quick and thorough stirring of all paints, varnishes 
and primers in mixing cups, etc. Also suitable for water-based paints. 

- Disposable
 - 50 pcs./Pkg.	

75427	 25 x 3 cm			   VE 1____________________	
75428	 35 x 3 cm			   VE 1____________________		
										        
	

AUSBLASDÜSE 1/4“
BLOW NOZZLE 1/4“	

Regulierbare Ausblasdüse mit Gummikappe.

Adjustable blow nozzle with rubber cap.		  				  

75763	 schwarz/black		  VE 1____________________		
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REINIGUNGSSET FÜR SPRITZPISTOLEN
GUN CLEAN KIT

Reinigungset 17-teilig (11 Bürsten und 6 Nadeln) zum reinigen von 
Spritzpistolen. 

Cleaning set 17-pieces (11 brushes and 6 needles) for cleaning spray guns.

40571		  17-teilig/17-pieces	 VE 10____________________

LACKHOBEL (LACKNASENENTFERNER)
PAINT RAIZOR (PAINT NOSE REMOVER)	

Hochwertiges Spezialwerkzeug aus Hartmetall zum leichten Beseitigen von 
ausgehärteten Läufern und Staubeinschlüssen.  

High-quality special tool made of carbide for easy removal of hardened runners and 
dust inclusions.  		

75775	 3 x 2,5 cm			   VE 1				 

FLUSENNADELSATZ
DUST NEEDLES

Nadel zum Entfernen von Staubpartikel aus frischen Lackierungen. 

 - inklusive ein Halter und 10 Ersatznadeln  

Needle for removing dust particles from fresh paint.  

- including one holder and 10 spare needles	 	

75673	 Flusennadel-Set/		  VE 1
	 Dust-Needles-kit					         
75674	 Nachfüllung/
	 refill			   VE 1				 

MESSSTAB AUS ALU
ALUMINUM PAINSTICK 

Messstab aus Aluminium. Für alle wichtigen AP-Merit Produkte. 

- 350 mm x 30 mm x 2 mm 
- gelocht 

Measuring rod made of aluminum. For all major AP-Merit products. 

- 350 mm x 30 mm x 2 mm 
- perforated

75730		  2:1/4:1			   VE 1	____________________
75731		  3:1/5:1			   VE 1	____________________
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WERKZEUGE
TOOLS
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WERKZEUGE
TOOLS		  						    

 7550 IR-1 STRAHLER
7550 IR-1 DRYER	

Infrarot-Kurzwellen-Trockner, ideal für alle Spot-Repair Arbeiten.
– Leistung 1×1000 Watt; 230 Volt/ 50Hz
– mit fahrbarem Bodenständer (4 Räder)
– stabile Ausführung mit 1 Zeitschaltuhr (0-60 Minuten)
– Abmessungen: 1600 mm x 500 mm x 580 mm
– Trocknungsfläche: 800 mm x 450 mm

Infrared short-wave dryer, ideal for all spot repair work.
– Power 1×1000 Watt; 230 Volt/ 50Hz
– with mobile floor stand (4 wheels)
– stable design with 1 timer (0-60 minutes)
– Dimensions: 1600 mm x 500 mm x 580 mm
– Drying area: 800 mm x 450 mm

75500	 IR-1				    VE 1____________________	
75507	 Ersatzröhre IR1/Replacemant lamp IR1	 VE 1			 
	

7550 IR-3 STRAHLER
7550 IR-3 DRYER	

Infrarot-Kurzwellen-Trockner,  ideal für das Aushärten von Kfz-Lackierungen 
bestimmt. Ermöglicht eine gute Materialdurchdringung, eine kurze 
Aufheizzeit, eine lange Lebensdauer und eine hohe Leistungsfähigkeit. 
Idealer Ergänzungsstrahler für jede Lackiererei!
– Leistung 3 Röhren = 3×1100 Watt; 230 Volt-50/60HZ
– höhenverstellbar
– mit der elektronischen Zeitschaltuhr kann die gewünschte Aufheizzeit 
   eingestellt werden
– stabile Ausführung, inkl. 4 Räder
– Abmessungen: 1150 mm x 1620 mm
– Trocknungsfläche 1200 x 1000 mm
– zerlegt im Karton

Infrared short-wave dryer, ideal for curing automotive paints.
Provides good material penetration, short heat-up time, long life and high 
performance. Ideal supplementary radiator for every paint shop!
– Power 3 tubes = 3×1100 Watt; 230 Volt-50/60HZ
– dryer can be adjusted in height
– heating time can be set with the electronic timer
– sturdy design, incl. 4 wheels
– Dimensions: 1150 mm x 1620 mm
– Drying area 1200 x 1000 mm
– disassembled in cardboard box						    

75502	 IR-3				    VE 1________________		
75508	 Ersatzröhre IR3/Replacement lamp IR3	 VE 1		
				  

UV-LED LAMPE 30 W
UV LED LAMP 30 W	

WIrd zum Aushärten von UV Produkten verwendet, z.B.: AP-Merit UV-Filler 
7522. Aufgrund des Akkubetriebs lässt sich die Lampe kabellos und flexibel 
einsetzen und ermöglicht durch ihren magnetischen 180° Schwenkfuß das 
Einstellen des perfekten Belichtungswinkel.
–  inklusive Ladegerät (230 Volt-50/60HZ)
–  Leistung: 30 W

Used for curing of UV products, e.g: AP-Merit UV-Filler 7522, which is battery 
operated, allows for wireless and flexible use and allows for setting the perfect 
exposure angle with its magnetic 180° swivel base.
– including charger (230 Volt-50/60HZ)
– Power: 30 W							    

75490	 Akku-Lampe/Battery lamp		  VE 1____________________	
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DRUCKLUFT-EXCENTERSCHLEIFER 150 MM
EXCENTER SANDER PNEUMATIC 150 MM	

Einhand-Excenterschleifer mit sehr gutem Preis-Leistungsverhältnis!!!

– Schleifhub 5 mm
– Luftdruck 6 bar, Luftverbrauch 300 l/min., Gewicht 0,9 kg., 
   Drehzahl 12.000 U/min.
– inkl. Alu-Adapter 28 mm dm zum Anschluss an die gängigsten Sauger    		
   (Festool-Saugschlauch)
– inkl. 15-Loch Klett-Teller 150 mm dm (5/16“ Gewinde)

One-hand eccentric sander with very good price-performance ratio!!

– grinding stroke 5 mm
– Air pressure 6 bar, air consumption 300 l/min, weight 0.9 kg, speed 12,000 rpm.
– incl. aluminium adapter 28 mm dm for connection to the most common 
   suction cups (Festool suction hose)
– incl. 15-holes velcro plate 150 mm dm (5/16“ thread)			    

43371	 Schleifer 150 mm/Grinder 150 mm 	 VE 1	
50756	 Ersatzteller 150 m/Replacement pad	 VE 1_____________	

DRUCKLUFT MINI-EXCENTERSCHLEIFER 77 MM
MINI SANDING MACHINE PNEUMATIC 77 MM	

Kleiner, handlicher Excenterschleifer, ideal für Spot- Repair Arbeiten.

– Schleiftellerdurchmesser 77 mm, mit Klettbelag
– 3 mm Excenterhub
– mit Drehzahlregulierventil und Anschlussnippel
– 5/16“-Gewinde Schleifteller

Small, handy eccentric sander, ideal for spot repair work.

– grinding disc diameter 77 mm, with velcro coating
– 3 mm eccentric stroke
– with speed regulating valve and connection nipple
– 5/16“ thread grinding disc

47224	 Schleifer 77 mm/Grinder 77 mm		  VE 1____________________	

SPRITZPISTOLE AZ3-HTE 2 „AP-MERIT EDITION“
SPRAY GUN AZ3-HTE 2 „AP-MERIT EDITION“	

Fliessbecherpistole mit ausgezeichnetem Preis-Leistungsverhältnis.

– mit hoher Materialübertragungsrate
– sehr robust, für alle anfallenden Lackier- und Füllerarbeiten
– Farbnadel und Düse aus Edelstahl – wasserlacktauglich
– PTFE beschichtet für leichte Reinigung
– Luftverbrauch bei 2,0 bar Lufteingangsdruck 205 Nl/min
– komplett mit Fliessbecher 0,6 Liter
– inkl. Druckregulierventil

Flow cup gun with excellent price-performance ratio.

– with high material transfer rate
– very robust, for all painting and priming jobs
– Paint needle and nozzle made of stainless steel, suitable for water-based paints
– PTFE coated for easy cleaning
– Air consumption at 2.0 bar Air inlet pressure 205 Nl/min
– complete with flow cup 0.6 litre
– incl. pressure regulating valve	 					   

53903	 1,0 mm			   VE 1____________________		
53150	 1,3 mm			   VE 1____________________		
53149	 1,5 mm			   VE 1____________________		
52353	 1,8 mm			   VE 1____________________		
53151	 2,0 mm			   VE 1____________________		
53148	 2,5 mm			   VE 1____________________		
53904	 2,8 mm 			   VE 1____________________		
53905	 3,0 mm			   VE 1____________________		
53906	 3,5 mm			   VE 1____________________
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UBS/HV PISTOLE STANDARD
UBP SPRAY GUN STANDARD	

Standard Pistole für Unterboden- und Hohlraumversiegelung im 
1-Liter-Gebinde.

Standard gun for stone-chip protection materials, under-body waxes and cavity 
protections in 1 litre containers.						    

75640	 incl. Schlauch/incl. Hose	 VE 1____________________	

KARTUSCHENPRESSE PREMIUM
CARTRIDGE GUN PREMIUM	

Manuelle Handpresspistole für 290-310 ml Kartuschen und 400 ml. 
Folienbeutel.

Manual gun for 290-310 ml cartridges and 400 ml. foil bag.				  

75465					     VE 1____________________		
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AUSRÜSTUNG
EQUIPMENT
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AUSRÜSTUNG
EQUIPMENT	 							     
								      

DREHLACKIERSTÄNDER
ROTATING SPRAY STAND	

Fahr- und drehbarer Lackierständer für z.B. Türen, Motorhauben, etc.

Mobile and turnable rotating spray stand for holding e.g. doors, hoods, etc.

75520	 incl. Verlängerung/		  VE 1
	 incl. Extension							     
	

ZUBEHÖR DREHLACKIERSTÄNDER
ROTATING SPRAY STAND ACCESSORIES	

Zubehör für AP-Merit Drehlackierständer 75520.

Accessories for AP-Merit rotary painting stand 75520. 

75521	 Ersatzspannvorrichtung/	 VE 1
	 Replacement clamping device					   
75522	 Flügelschraube/Wing screw	 VE 1				 
75523	 Ersatzarm mit Haken	 VE 1
	 Replacement arm with hook					   
75538	 Felgenhalter/Rim Holder	 VE 1				   	
	

MONTIER- U. SCHEIBENBOCK MSB
X-STAND MSB	

Höhenverstellbarer Ständer zur Ablage von Karosserieteilen.

Height-adjustable X-stand for storing body panels.

75529	 125 x 80 cm		  VE 1____________________		

X-STÄNDER PREMIUM
X-STAND PREMIUM	

Höhenverstellbarer X-Ständer, inkl. Verlängerung, zur Ablage von 
Stoßstangen und anderen Karosserieteilen.

Height adjustable X-stand, incl. extension, for storing bumpers and other body 
panels.

75525	 130 x 60 cm		  VE 1____________________		
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FELGENSTÄNDER FAHRBAR
WHEEL RIM STAND MOBILE	

Stabiler fahrbarer Ständer zum lackieren von 4 Felgen bzw. Rädern.

Stable mobile stand for painting 4 rims or wheels.				  

75539					     VE 1____________________	

KLEINTEILETISCH 
SMALL PARTS TABLE	

Tisch mit einer Lochplatte zur Aufnahme von Kleinteilen, wie z.B.  
Spiegelhaltern und Klemmzangen.

Table with a perforated plate for holding small parts, as e.g. mirror holders or 
clamping tongs.

75552	 Kleinteiletisch/Small parts table	 VE 1				   	
75553	 Klemmzange 10 cm/	 VE 1
	 Clamp tongs 10 cm						   
75554	 Klemmzange 20 cm/	 VE 1
	 Clamp tongs 20 cm						   
75555	 Klemmzange 30 cm/ 	 VE 1
	 Clamp tongs  30 cm					   
75556	 Spiegelhalter/Mirror holder	 VE 1				   	

PAPIERROLLENWAGEN
MASKING PAPER DISPENSER	

Fahrbarer Abroller für Papier. 
75530 mit 2 Ebenen, für 3 Rollen Abdeckpapier bis max. 90 cm Rollenbreite, 
inkl. Abdeckband Abroller.
75534 mit 3 Ebenen, für 5 Rollen Abdeckpapier bis max. 120 cm Rollenbreite, 
inkl. Abdeckband Abroller.

Mobile masking paper dispenser 
75530 with 2 levels, for 3 rolls of masking paper up to 90 cm width, incl. masking tape 
dispenser.
75534 with 3 levels, for 5 rolls of masking paper up to 120 cm width, incl. masking 
tape dispenser.

75530	 für 3 Rollen/for 3 rolls	 VE 1___________________	
75534	 für 5 Rollen/for 5 rolls	 VE 1________________		

FOLIENABROLLER STANDARD
Masking film dispenser standard	

Fahrbarer Folienabroller für Abdeckarbeiten an Fahrzeugen. Geeignet für 
Rollen mit einer maximalen Breite von 100 cm.  

Mobile masking film dispenser for masking vehicles. Suitable for rolls with a 
maximum width of 100 cm. 		

75544	 für 1 Rolle/for 1 roll			  VE 1		  		

					     	

	
				  
			 
	



xcxc 6868

STOSSSTANGENREGAL FAHRBAR
BUMPER RACK MOBILE

Fahrbarer Ständer zur optimalen Lagerung von Stoßstangen.

Mobile rack for the optimum storage of bumpers.

75540	 130 x 120 x 220 cm		  VE 1____________________		

TEILEWAGEN 
SPARE PARTS CART	

Zur Lagerung aller abmontierten Teile, wie z.B. Türen, Stoßstangen, etc. 
Inkl. Becherhalter zur Aufbewahrung von Kleinteilen.

Ideal for storing dismounted parts, such as doors, bumpers, etc. Incl. cup holder for 
storing small parts.

75541	 200 x 68,5 x 200 cm		 VE 1____________________

HECKKLAPPENHALTER 
TRUNK LID HOLDER	

Zur Fixierung von Heckklappen, Motorhauben und Türen. Längen 27-45 cm, 
50-86 cm und 82-150 cm.

For fixing trunk-lids, bonnets and doors. Lenghts 27-45 cm, 50-86 cm and 
82-150 cm.

75557	 5-teilig/5-pieces		  VE 1_________________		

MONTAGESTUHL
WORKING CHAIR

Fahrbarer Montagestuhl (Sitzhocker) für Polier- und Schleifarbeiten usw. in 
jeder Werkstatt.  

- Montagestuhl besitzt 5 Räder 
- 2 Ablageflächen (1x Standard, 1x Verstellbar) 
- höhenverstellbar 
- Standard Höhe: 40 cm
- Maximale Höhe: 54 cm  			 

Mobile assembly chair (seat stool) for polishing and grinding work, etc. in any 
workshop.  

- Assembly chair has 5 wheels 
- 2 shelves (1x standard, 1x adjustable) 
- height adjustable 
- Standard height: 40 cm
- maximum height: 54 cm

75551					     VE 1____________________		
			 

Wolfgang GmbH, Barnabas- Fink- Str. 11, A 6845 Hohenems
office@ap-merit.com, www.ap-merit.com

Tel.: +43 (0)5576 72330
Preise freibleibend excl. Mwst. Produktionsänderungen, Satz- u. Druckfehler,

sowie drucktechnische Farbabweichungen sind vorbehalten.
Hohenems, am 01.02.2021


